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傅蘭雅徵文前的徵文競賽： 

《萬國公報》傳教士的徵文實踐* 

蔡祝青 

 
 

摘要 

    傅蘭雅曾在 1895 年透過《申報》、《萬國公報》以鴉片、時文、

纏足為題，發起時新小說徵文活動，學者認為此活動不僅促使新小說

前的新小說出版，對於徵文活動本身也多有讚許之詞。本文將在此基

礎上，擬利用「晚清期刊全文數據庫」中《萬國公報》檢索之便，並

參酌相關史料，期能建立起《萬國公報》上傳教士徵文活動之歷時發

展，藉此脈絡化我們對於傅蘭雅徵文活動的解讀。 

據研究顯示，早在傅蘭雅之前，藉由李提摩太與林樂知等傳教士

的倡導，已透過報刊、學會等資源，為報刊徵文累積豐富的經驗，並

在由「教」而「政」的發展趨勢中，朝向以西學與時務作為書院考課

的目標前進，過程中不僅有效連結中國高層官員，也與參與科舉的文

士階層接軌，為日後康有為、梁啟超主導的「公車上書」奠定堅實的

基礎。傅蘭雅徵文活動有待重新詮解與定位。 

關鍵詞：傅蘭雅、《萬國公報》、廣學會、李提摩太、林樂知  

 
* 本文為筆者 111 年度國科會計畫：「傅蘭雅『時新小說』徵文活動新考――以晚清三大時弊

的發展為中心」的部分研究成果，計畫編號：MOST 111-2410-H-002-257-MY3。初稿題為

〈傅蘭雅「時新小說」徵文活動新考：以《萬國公報》傳教士徵文為中心〉，發表於 2021 年

12 月 15-17 日中央研究院明清研究推動委員會、中央研究院臺灣史研究所主辦「2021 中央

研究院明清研究國際學術研討會」，因內容擴充，今已發展為獨立二文，另文為〈傅蘭雅「時

新小說」徵文活動新考：從 1895 年兩則並列的徵文啟事說起〉，可合併參閱。感謝兩會支

持與兩位論文審查人惠賜寶貴意見，使本文論述更臻完備。 

 國立臺灣大學中國文學系副教授。 
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一、緣起 
 

    傅蘭雅（John Fryer, 1839-1928）曾在 1895 年透過《申報》、《萬

國公報》以鴉片、時文、纏足三害為題，發起時新小說徵文活動。此

徵文活動近年已累積可觀研究，最具代表性的是 2004 年韓南（Patrick 

Hanan）所著〈新小說前的新小說——傅蘭雅的小說競賽〉，1 該文的

主要論點是：透過傅氏的小說競賽已產生比梁啟超（1873-1929）的新

小說《新中國未來記》（1902）更早的兩本新小說——西泠散人（？

-？）的《熙朝快史》（序於 1895 年）及綠意軒主人（蕭魯甫，1875-

1908）的《花柳深情傳》（成書於 1895 年，至 1897 年印行），雖然兩

作並未參加小說競賽，但透過序文的表述，2 顯然是呼應傅氏徵文無

疑。韓文認為比起梁氏政治小說的觀念，傅氏藉由小說揭露社會弊端

並提出良方的概念更接近晚清譴責小說的特性，可說此競賽在某程度

上影響了晚清小說的總體方向。3 該文又廣為運用傅蘭雅檔案及報刊

 
1 原文 “The New Novel Before the New Novel—John Fryer’s Fiction Contest.” 中英文分別收於

［美］韓南著，徐俠譯，〈新小說前的新小說——傅蘭雅的小說競賽〉，《中國近代小說的興

起》（上海：上海教育出版社，2004 年），頁 147-168。Patrick Hanan, “The New Novel Before 

the New Novel—John Fryer’s Fiction Contest,” Chinese Fiction of the Nineteenth and Early 

Twentieth Centuries. (New York: Columbia University Press, 2004), 124–143. 

2 《熙朝快史》的序言提及：「是書以時文三弊為經，以康林二人（按：指書中人物康濟時、

林夢花）為緯」。西冷散人，《熙朝快史》，收入梁心清、李伯元編，《中國近代孤本小說集

成》（北京：大眾文藝出版社，1999 年），卷 1，頁 249。《花柳深情傳》自序則提及：光緒

乙未（1895），作者客蘇州時，因見「英國儒士傅蘭雅謂中國所以不能自強者，一時文、二

鴉片、三女子纏足，欲人著為小說，俾閱者易於解脫，廣為勸誡」，因「大為感動，於二禮

拜中成此一書」，由兒子麟來隨侍抄錄。藏書三年，直至丁酉（1897）春，作者「賣文海上，

乃以作書大意就正於天南遯叟（按：即王韜）。叟亦稱善。即有慫恿以是書付梓者。」後經

一番周折，最後在同年重九日在上海春江書畫社寫序付梓。［清］綠意軒主人撰，《花柳深情

傳》（新北：漢源文化事業公司，1993 年），頁 9-10。 

3 ［美］韓南著，徐俠譯，〈新小說前的新小說——傅蘭雅的小說競賽〉，《中國近代小說的興

起》，頁 168。 
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資料，對於這次徵文活動又提出以下論點：一、傅氏的徵文模式主要

來自 1886 年起，他為格致書院舉辦的一系列「格致書院課藝」；二、

有獎作文競賽在中國並不新鮮，但相較於其他傳教士用來激發人們對

教義的興趣，傅蘭雅的競賽對於政治和媒體的深入理解都有所不同，

尤其邀請思想開明的高官來出題，並在報上刊登競賽廣告。事後也由

官員評分，並提供獎金，報紙刊登獲獎名單等；三、認為計畫這次競

賽一定受到中國友人的建議，可能包括王韜（1828-1897），儘管第二

年春天兩人關係有所疏遠；四、在文類選擇上，以小說進行徵文，除

了受到當時報刊發展影響，他的想法主要源自於外國小說（舉《湯姆

叔叔的小屋》［Uncle Tom’s Cabin］為例，說明此書喚起人們反抗奴隸

制度）。4  以上內容，已為我們刻劃早在梁啟超提出新小說革命的七

年前，就有傅氏的小說徵文活動，透過聯合官方與媒體的力量，號召

更多人透過小說的有獎徵文形式，共同針砭晚清中國的三大時弊——

鴉片、纏足與時文。 

    韓南的研究成果已在二十年前為學界奠定傅蘭雅徵文研究的重

要基礎，等到 2006 年傅氏徵文的手稿竟於柏克萊加州大學東亞圖書

館重見天日，並於 2011 年整理出版，5 更引發眾多學者關注，相繼

為文探索，用以補全傅氏徵文事件的全貌，同時重新衡量其價值。舉

其要者，吳淳邦、黎子鵬、鄺智良諸學者已察覺到此次應徵者多為教

徒，主要成就在於基督教小說。6  此中也不乏修正意見，如陳大康

 
4 ［美］韓南著，徐俠譯，〈新小說前的新小說——傅蘭雅的小說競賽〉，《中國近代小說的興

起》，頁 154-157。 

5 周欣平主編，趙亞靜、薛燕副主編，《清末時新小說集》（上海：上海古籍出版社，2011 年）。 

6 如吳淳邦，〈新發現的傅蘭雅（John Fryer）徵文小說《夢治三癱小說》〉，收入蔡忠道主編，

《第三屆中國小說戲曲國際學術研討會論文集》（臺北：里仁書局，2008 年），頁 177-205；

黎子鵬編，《道德除害傳──清末基督徒時新小說選》（新北：橄欖出版公司，2015 年）；鄺

智良，《病、魔、藥──「清末時新小說」（1895）中的基督教治弊論述研究》（香港：香港

中文大學哲學博士論文，2017 年）等。 



清華 學報 

262 

（1948-2024）認為這次活動具有較濃厚的宗教色彩，應徵者多為教

徒，稿件多非小說，它對近代小說的發展並未產生什麼影響。7 姚達

兌則提出《熙朝快史》並非受傅氏徵文影響，乃是直接改編自朱正初

（1831-1903）參賽的作品《新趣小說》，然改編後的文本，寄旨已大

有不同。8 若我們將傅氏徵文回歸到《萬國公報》的傳教士徵文活動

的發展脈絡中進行考察，傅氏徵文是否真如韓南所言有如此多的創

見？似乎也有待進一步釐清。此外，「格致書院課藝」的真正執行者

為時任格致書院監院的王韜，而非傅蘭雅。9 傅氏之所以提出此次徵

文，確實是建立在「格致書院課藝」的基礎上，但更重要的誘因可能

與王韜密切關係，韓南對於傅、王兩人關係的瞭解有限，導致部分解

讀出現疏漏，而這正是本研究嘗試補充與探究的重點，有待後文探討。 

    關於《萬國公報》傳教士的徵文活動，學界已累積不少研究成果，

但目前所見多為列舉，不僅徵文活動的收錄並不完全，更無法探索此

活動的歷時演進及其特色，10  少數收錄較完整的研究，或者錄而不  

論，11 或者僅能看見公報上的徵文基本上不離宣傳基督教的旨趣，12 

而未能掘發部分傳教士（如關鍵人物林樂知［Young John Allen, 1836-

 
7 陳大康，〈論傅蘭雅之「求著時新小說」〉，《華東師範大學學報（哲學社會科學版）》2013 年

第 3 期（2013 年 3 月），頁 1-14。 

8 姚達兌，〈從《新趣小說》到《熙朝快史》——其作者略考和文本改編〉，《中國現代文學研

究叢刊》2013 年第 11 期（2013 年 11 月），頁 163-172。 

9 詳王爾敏，《上海格致書院志略》（香港：中文大學出版社，1980 年），頁 39-40；熊月之，

〈導論〉，收入上海圖書館編，《格致書院課藝》（上海：上海科學技術文獻出版社，2016 年），

冊 1，頁 16-22。 

10 如王樹槐，《外人與戊戌變法》（臺北：中央研究院近代史研究所，1965 年），頁 39-40；梁

元生，《林樂知在華事業與《萬國公報》》（香港：中文大學出版社，1978 年），頁 108-111；

陳玉申，《晚清報業史》（濟南：山東畫報出版社，2003 年），頁 29。 

11 萬安倫，《二十世紀中國文學的獎勵機制研究》（臺北：華藝學術出版社，2013 年），頁 28-

32。 

12 楊代春，〈略論《萬國公報》的徵文〉，《西南交通大學學報（社會科學版）》第 2 卷第 3 期

（2001 年 9 月），頁 43-48。 
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1907］、李提摩太［Timothy Richard, 1845-1919］等）實已朝向自由派

傳教士的努力，13 殊為可惜。故本文擬在先行者的研究基礎上，廣泛

運用「晚清期刊全文數據庫」中《萬國公報》檢索之便，同時輔以相

關史料，期能建立起晚清傳教士徵文活動之歷時演變，並將傅蘭雅的

徵文活動回歸到此脈絡中，從徵文的目的、徵文活動的設計、議題的

選擇、文類的安排、獎金的來源，乃至於與官方及報刊媒體的互動連

結等方面進行探索，試圖尋求傅氏徵文更適切的詮解與定位。 

 

二、傳教士的徵文實踐：以《萬國公報》為中心 

 

徵文比賽很早就出現在傳教士所辦理的報刊中，在 1861 年創刊

的《上海新報》就有一個典型的例證。《上海新報》是由英文週刊《北

華捷報》（North China Herald）報館擴展的中文報紙，雖為商業報紙，

但自 1864 年起曾先後聘請傳教士華美德（M. F. Wood, ？-？）、傅蘭

雅、林樂知擔任主編。1866 年有外商想在煙台開辦金礦，清政府總理

衙門以「有礙民間風水等情」為由未能批准，此報曾就此事向讀者徵

文，對風水問題展開討論，在刊出的來稿中，對於風水問題展現了正

反兩方意見，該報也邀請華友數人進行座談論辯，14 整樁事件不僅涉

及中西方對於風水習俗與信仰的探討、外商爭取在中國挖礦的經濟利

益，更重要的是，報社也藉由活動集結輿論，嘗試挑戰當時的公共權

力機關──總理衙門，此個案已顯現報刊言論與行動已為晚清社會  

 
13 梁元生認為林樂知「來華初期他的思想是屬於基要派傳教士類型的，在參加清政府教學翻

譯的事務和與中國士人官吏有更多接觸之後，才逐漸衍化成自由派傳教士的一類。」詳梁

元生，《林樂知在華事業與《萬國公報》》，頁 17。 

14 陳玉申，《晚清報業史》，頁 38。因國內的《上海新報》館藏不齊，無法查閱 1866 年報導全

貌，僅能引用二手資料說明。筆者所查版本為林樂知、傅蘭雅主編，《上海新報》（新北：文

海出版社，1990 年），近代中國史料叢刊三編第五十九輯，所收為舊四零零號至六四零號，

1864 年 10 月至 1866 年 4 月。 
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創造了一個公共議題的論辯空間，基本上已符合哈伯瑪斯（Jürgen 

Habermas）所定義的「公共領域」（public sphere）。15 

    在傳教士自辦的報紙中，林樂知所創辦的《萬國公報》（The Globe 

Magazine）（原名《教會新報》［Church News］）在晚清最具影響力。

林樂知是美國南方監理會（Methodist Episcopal Church, South）派遣來

華的傳教士（圖一），當他在 1868 年創辦《中國教會新報》時，主要

秉持著「傳播福音」與「聯絡信徒」等宗旨，「俾中國十八省教會中

人同氣連枝，共相親愛」，16 因此在舉辦的多次徵文中，主題基本不

離教義。17 至 1869 年末隨著林氏思想的轉變，更兼教會報銷路未暢，

於是開始出現中國政事的議論。18 自 1874 年 9 月的第 301 卷始，《教

會新報》更名為《萬國公報》，卷數與週期未變，出版者仍署「林華

書院」，19  主要撰稿人仍是林樂知、艾約瑟（Joseph Edkins, 1823-  

1847）、慕威廉（William Muirhead, 1822-1900），以及倫敦佈道會的韋

 
15 哈貝馬斯在《公共領域的結構轉型》中，對於資產階級「公共領域」作了以下定義：「首先

可以理解為一個由私人集合而成的公眾的領域；但私人隨即就要求這一受上層控制的公共

領域反對公共權力機關自身，以便就基本已經屬於私人，但仍然具有公共性質的商品交換

和社會勞動領域中的一般交換規則等問題同公共權力機關展開討論。這種政治討論手段，

即公開批判（das oeffentliche Raesonnement）的確是史無前例，前所未有。」詳〔德〕哈貝

馬斯著，曹衛東、王曉珏、劉北城、宋偉杰譯，《公共領域的結構轉型》（上海：學林出版

社，1999 年），頁 32。 

16 以上引文，見［美］林樂知，〈新聞一事〉，《中國教會新報》第 1 期（1868 年 9 月），頁 6。

按：（1）此文林樂知說明設立《教會新報》之由，未列標題。（2）《中國教會新報》於 1872

年 8 月 31 日改名為《教會新報》。 

17 如 1870 年曾以《新約聖經•帖撒羅尼迦前書》五章第二十一節「持守美事」為題而徵文，

詳梁元生，《林樂知在華事業與《萬國公報》》，頁 109。 

18 如第 113 卷有赫德（Robert Hart, 1835-1911）寫的〈局外旁觀論〉（1865年 11 月 6日），116

卷有威妥瑪（Thomas F. Wade, 1818-1895）的〈新議論畧〉。詳梁元生，《林樂知在華事業與

《萬國公報》》，頁 83-84。 

19 林華書院為同治四年至六年（1865-1867）間，由林樂知所建，作為他居住、辦公及翻譯的

場所，林亦自號「林華書院主人」。《教會新報》即是以林華書院的名義出版，可見此報為林

樂知個人的事業，而非監理會的工作。詳梁元生，《林樂知在華事業與《萬國公報》》，頁 73。 
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廉臣（Alexander Williamson, 1829-1890）、英國聖公會的牧師傅蘭雅，

但刊登內容已多增西學內容，撰稿人署銜則從教會「牧師」調整為「進

士」，20 預設讀者也從教友擴大為王公巨卿、名門閨秀與商賈農工等

階級百姓，21 凡此都可看出林樂知由「教」入「政」的入世趨勢。22 

至 1883 年 7 月 28 日《萬國公報》出至第 750 卷時，因林樂知忙於籌

辦中西書院及經濟問題而停刊。至 1889 年 1 月《萬國公報》復刊時，

已成為廣學會的機關報。23 

 

 

圖一：林樂知與復刊後的《萬國公報》24 

 
20 如從「北京英國牧師艾約瑟」改成「英國進士艾約瑟」等。參梁元生，《林樂知在華事業與

《萬國公報》》，頁 86。 

21 詳〈本報現更名為曰萬國公報〉，［美］林樂知主編，《教會新報》（臺北：廣文書局，1968

年），卷 6，頁 3296。 

22 梁元生，《林樂知在華事業與《萬國公報》》，頁 85-86。 

23 詳朱維錚，〈導言〉，收入李天綱編校，《萬國公報文選》（香港：三聯書店，1998 年），頁 5-

6。 

24 〈林樂知先生遺像〉，《萬國公報》第 222 次（1907 年 7 月），頁 6。《萬國公報》因有停刊

（1883 年 7 月 750 卷）與復刊（自 1889 年 1 月起為第 1 次）的過程，復刊後不僅從「周
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    廣學會於 1887 年成立於上海，初名為同文書會（The Chinese  

Book and Tract Society），至 1892 年始更名為廣學會（The Society for 

the Diffusion of Christian and General Knowledge among the Chinese），

至二十世紀初再改名為 The Christian Literature Society。25 此會係由

韋廉臣發起，寓華西人如赫德（Robert Hart）、林樂知等人組成，成員

除了傳教士，還有官商政要。26 該會總領雖為赫德（總稅務司），但

實際執行會務者為傳教士（秘書，後稱為督辦），起先由韋廉臣擔任

（1888-1890 年間），韋氏過世後，1891 年起則由李提摩太（Timothy 

Richard, 1845-1919）繼任該職務長達二十五年之久（圖二），僅在  

1895-1896 年李氏回國期間，暫由安保羅（Paul Kranz, 1866-1920）代

理。同文書會不僅「擺印善書，散播天下」，傳播對象不分男女老幼；

《萬國公報》也列於書會之下，英文名則順改為 The Review of the Times

（直譯為「時代評論」），月刊，仍請林樂知主其事。隨著公報內容調

整為「萬國所報播傳中國」，不僅銷售量月增，也獲得名公鉅卿，文

人學士之賞識。27 

    以下擬就《萬國公報》所出現的徵文啟事進行梳理，因篇幅限制，

暫以 1894 年 8 月《萬國公報》第 67 次李提摩太舉辦的五省徵文為底

限，嘗試探索 1895 年傅蘭雅徵文以前《萬國公報》傳教士徵文的歷

時變化，以及李提摩太、林樂知所奠定的基礎。 

 

 

刊」調整為「月刊」，也成為廣學會的機關報，因此本文將依從原刊標註「卷」或「次」，以

便區分。 

25 梁元生，《林樂知在華事業與《萬國公報》》，頁 89-90。 

26 詳細名單可參［蘇格蘭］韋廉臣，〈同文書會實錄〉，《萬國公報》第 14 次（1890 年 3 月），

頁 7-15。 

27 以上引文，見［蘇格蘭］韋廉臣，〈同文書會實錄〉，頁 9、10。標點符號為筆者所加。另參

朱維錚，〈導言〉，收入李天綱編校，《萬國公報文選》，頁 2-5。 
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圖二：李提摩太28 

 

    在時間分段上，因為《萬國公報》在林樂知主辦及復刊後的廣學

會時期，有從「教」走向「政」的發展，在徵文活動中亦有清楚表現，

故將徵文比賽做分段探討，以展現其特色。此外，關於《萬國公報》

的徵文，學者曾有幾種分類，本文不再做區分。29 其中王樹槐也將徵

文分為兩類：一為約請博學之士為《萬國公報》撰文。此事為 1892

年，廣學會曾擬題三十道，約請博學之士約二十餘人著為論說，等到

隔年收齊，打算編印成卷，待春會試之期，分贈舉子。30 但實際上西

 
28 〈李提摩太先生肖像〉，《萬國公報》第 226 次（1907 年 11 月），頁 6。 

29 如楊代春與萬安倫將徵文分為個人名義與團體名義舉辦，觀諸所謂團體名義者（即廣學會、

天足會等），其背後實有主導者，故本文不再做區分。詳楊代春，〈略論《萬國公報》的徵

文〉，頁 43；萬安倫，《二十世紀中國文學的獎勵機制研究》，頁 28-30。 

30 〈光緒十八年廣學會第五次紀畧〉，《萬國公報》第 49 次（1893 年 2 月），頁 41-45。本文為

李提摩太述，蔡爾康譯。又擬題應有三十道（如鐵路之益、郵政之益、游歷各國之益等，已

完全是利國利民之法，不涉及宗教），並非王文所說三十二道。 
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人難以運用中文撰稿，所以效果有限，也只舉辦過一次；31 另一種則

為有獎徵文，對象則以中國人為主，徵文次數較多。筆者以為這兩類

徵文實有範本與摹本的連帶關係，詳細安排請詳下文討論。 

 

（一）林樂知主辦時期：1874年 9月第 301卷—1883年 7月第

750卷 

    此時期計有十二則徵文啟事，以國家名義徵文一則，傳教士部分

李提摩太有四則，林樂知有二則，其餘各教會的傳教士們各發一則共

五則。短短不到九年，平均每年就有一則以上的徵文，數量可觀，可

見不同教會的傳教士們已透過《萬國公報》互相觀摩學習，找到了共

同面對中國教民或民眾有效傳教或佈達訊息的模式。 

    目前可見公報上最早的徵文訊息，應可回溯到第 371 卷（1876

年）的〈鴉片論取定甲乙〉，此文提到上年（1875 年）「英國有請各國

文人達士作販運鴉片於中華，將來與貿易有何妨碍之論」，結果獲獎

者只二名，「第一名乃哥楞比亞地方之總督，名司卜羅得；第二名乃

向在香港傳道之牧師，名丹拿先生，現在英京議禁鴉片會之首事，其

名已見前報戒煙會告白。」32 可見這是一則跨國際的徵文啟事，且是

由從事鴉片貿易的英國所發起，所訂題目則針對販運鴉片於中華，是

否對未來之貿易有妨礙進行申論，得獎人除有哥楞比亞地方33  的總

督，也有從香港到英京（倫敦）議禁鴉片會的首事，英美高官及傳道

牧師都對英國販運鴉片至中國的政策提出議論及反省。另在第 403 卷

 
31 王樹槐，《外人與戊戌變法》，頁 39。 

32 不詳，〈鴉片論取定甲乙〉，《萬國公報》第 371 卷（1876 年 1 月），頁 21。標點符號為筆者

所加。 

33 即哥倫比亞（Columbia），有兩種可能：一、美利堅合眾國的早期名稱之一；二、指位於南

美洲西北部的「哥倫比亞合眾國」（Estados Unidos de Colombia）。考諸晚清歷史，美國的可

能性較大。 
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（1876 年），對此徵文事又有後續報導，一則題為〈英京另取鴉片論

第三名抱膝子取去鴉片論酬項〉的報導提及，「前報疊請中國各處寄

送英京鴉片論之各友，寄以論中名目」，教中人士似乎又向英京另外

爭取三名中國參與者的獎項，其中第一、第二名因名目未詳，想透過

報端提醒得獎者速來取獎，第三名則為抱膝子（？-？），將獲匯銀二

十兩，由保靈牧師轉交福州陳振光（？-？）先生查收云云。34  其實

早在第 336 卷（1875 年），報上就已刊登〈蒙大英國理德二牧師與大

富商馬君特生及雒醫生同勸英君主允准禁絕鴉片烟二歌、又作醉太平

調〉，35 同年第 363 卷也有福州鄭朋希（？-？）所寫〈耶穌斷不令華

人終受鴉片之害  論〉，36 可見鴉片之害早為英京與英籍教士所共

同關懷，並且透過徵文活動來進行探討。 

 

1. 李提摩太首創傳教士徵文模式 

    除了以國家名義徵文，更值得注意的是這段時間傳教士們的徵

文，而李提摩太不僅開風氣之先，也累積最豐富的徵文形式。李提摩

太隸屬浸禮會（The Baptist Missionary Society），於 1868 年前往中國

煙台傳教，並結識了倫敦傳教會的韋廉臣牧師。促成他啟動報刊徵文

者，主要是 1876-1877 年在山東賑災的經驗，這場災害正是山西巡撫

曾國荃（1824-1890）所稱「二百餘年未有之災」──丁戊奇荒，最嚴

重的是山西、河南、陝西、直隸、山東等省，造成一千萬左右人死於

飢荒和疾病，另有二千萬以上災民逃荒至外地。37 從 1877年底到 1880

 
34 不詳，〈英京另取鴉片論第三名抱膝子取去鴉片論酬項〉，《萬國公報》第 403 卷（1876 年 9

月），頁 30。 

35 陳慎修，〈蒙大英國理德二牧師與大富商馬君特生及雒醫生同勸英君主允准禁絕鴉片烟二

歌、又作醉太平調〉，《萬國公報》第 336 卷（1875 年 5 月），頁 23-24。 

36 鄭朋希，〈耶穌斷不令華人終受鴉片之害論〉，《萬國公報》第 363 卷（1875 年 11 月），頁

24-26。 

37 趙矢元，〈丁戊奇荒述略〉，《學術月刊》1981 年第 2 期（1981 年 3 月），頁 65。 
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年間，李提摩太因為賑災與傳教方法得宜，又應上海賑災會請求，前

往災荒更嚴重的山西賑災，山東的青州教會就交給同教會的仲均安

（Alfred George Jones, 1861-1935）。38 因此最早的兩則徵文是他在山

東青州教會發起，後兩則則是在山西太原發起。李提摩太在賑災期間，

不僅向人民宣揚求雨應拋棄死的偶像，追求活的上帝，為人民帶來新

的盼望，也透過撰文描述災荒請教友同道們積極勸募，待友人協助將

訊息轉登報刊《每日新聞》（Daily News）、《申報》，進一步促成由北

京到廣州，甚至英美領事館都陸續成立了賑災委員會，39 由此李提摩

太創造了與政府官員及士紳一起為民眾發放救濟金的機會。同時，他

對外也向巡撫及地方官員獻策如何防災，對內則向教會提出各種「奉

侍上帝的特別途徑」，其第一條就是「捐款用於印刷和散發基督教書

籍」，這是他在賑災過程中，摸索出來最實際的藉賑宣教法，他每天

投入四個半小時進行英譯漢的工作，並將這些宣傳基督教義的印刷小

冊子如《教義問答》、《讚美詩》等送給災民，賑災的唯一條件是他們

要把這些內容背下來，等災民們返家與鄰人分享換取物資的方法，於

是又吸引更多的人來索取小冊子，隨著詢問者日眾，李提摩太也邀請

了遠近不同村莊的教會領導共襄盛舉，於是藉由背誦《以弗所書》、

《約翰福音》等書，不僅各教派獲得了忠實的信眾，李氏也贏得當地

官民及不同教會同道們的信賴與肯定。40 

 
38 仲鈞安，英國浸禮會傳教士。1876 年來中國煙臺傳教。1877 年 5 月，浸禮會派他前往青州

協助李提摩太，同時撥白銀萬兩賑災。1877 年底，李提摩太奉召到山西賑濟。仲均安留在

青州，獨自負責浸禮會山東差會的工作。詳參〈仲均安：發展青州經濟〉，網址：https:// 

qlyxb.sdu.edu.cn/info/1185/9868.htm，瀏覽日期：2021 年 12 月 7 日；〔英〕李提摩太著，李

獻堂、侯林莉譯，《親歷晚清四十五年──李提摩太在華回憶錄》（天津：天津人民出版社，

2005 年），頁 100。 

39 郝平，《丁戊奇荒──光緒初年山西災荒與救濟研究》（北京：北京大學出版社，2012 年），

頁 218-220。 

40 以上引文，見〔英〕李提摩太著，李憲堂、侯林莉譯，《親歷晚清四十五年──李提摩太在

華回憶錄》，頁 102。 

https://qlyxb.sdu.edu.cn/info/1185/9868.htm，下載日期：2021
https://qlyxb.sdu.edu.cn/info/1185/9868.htm，下載日期：2021
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    在藉賑宣教的背景下，李提摩太開始了他的報刊徵文活動（表

一），《萬國公報》1876 年第 390 卷所刊登的是〈天道傳鼓兒詞〉，實

際上已是去年（1875 年 11 月）徵文活動的獲選結果，李氏徵求各處

先生以鼓兒詞的形式寫下「天道傳」，後收稿兩部，僅一人獲獎。此

為墨樵保真子（？-？）所作〈天道傳鼓兒詞〉，該卷期所登僅為第一

回第一段（圖三）。41 蓋鼓兒詞是明清時期流行於中國北方的一種曲

藝，是一種包含韻文與說話的說唱藝術，我們可在文中見到開場詩、

敘事、韻文演唱等形式，內容則論及對於天地之始、自然運作與人類

繁衍之由，「僧道門中明路少，聖賢書裏隱言多，五經之內文猶缺，

三代而前事更訛」，因此只能藉由「眼前確典」來解惑。42 能夠考慮

運用中國民間的通俗曲藝來演繹基督教義的天道傳，可見李提摩太靈

活變通的傳教策略。 

 

表一：李提摩太於 1875年起開創的徵文啟事43 

時間 徵文者 議題 文類 備註（對象，截稿日

期，時地，獎金提供

者、獎金、名次等） 

1876 年 6

月 390 卷

（徵稿時

間為上年

英國教友

李提摩太 

〈天道傳鼓兒詞〉山

東寄來 附信 

鼓兒詞44 對象：各處先生 

收稿兩部：取墨樵保真

子為第一；另有鄞縣拿

但，業已費苦心。 

 
41 ［英］李提摩太，〈天道傳鼓兒詞〉，《萬國公報》第 390 卷（1876 年 6 月），頁 27-29。 

42 ［英］李提摩太，〈天道傳鼓兒詞〉，頁 27。 

43 本文共列四表，主要摘述各徵文啟事要點，藉此觀察歷時變化。為簡省篇幅，各徵文啟事出

處訊息將於正文標註說明。 

44 《大辭典》「鼓詞」：明清時流行於中國北方的一種曲藝。又名鼓兒詞。起自宋代，以鼓為主

伴唱的演唱形式，亦有間以說白者。三民書局大辭典編纂委員會編輯，《大辭典》（臺北：三

民書局，1985 年），頁 5621。另參徐珂編纂《淸稗類鈔‧音樂‧鼓詞》：「唱鼓詞者，小鼓一

具，配以三絃。二人唱書，謂之鼓兒詞。亦有僅一人者，京津有之。大家婦女無事，輒召之

使唱，以遣岑寂。」徐珂編纂，《淸稗類鈔》（上海：商務印書館，1917 年），冊 38，頁 28。

《淸稗類鈔》引文之標點符號為筆者所加。 
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時間 徵文者 議題 文類 備註（對象，截稿日

期，時地，獎金提供

者、獎金、名次等） 

十月，即

1875 年

11 月） 

1876 年 9

月 403 卷 

李提摩太

（煙台浸

會教士） 

〈李提摩太先生出題

囑作詩句取中備有酬

金告白〉 

一、苦海無邊難自救 

二、天恩浩蕩拯萬民 

詩句，

不拘中

西體韻 

對象：邀請教會中善於

作詩者 

字數：至少五千字為率 

評定佳作：先刊公報，

並送大錢拾千。 

時地：擬定十月初十為

期，寄交煙台浸會。 

 

   

圖三：李提摩太刊登徵文佳作〈天道傳鼓兒詞〉（節選）45 

 

    同年在第 403 卷另有〈李提摩太先生出題囑作詩句取中備有酬金

告白〉，文中提及： 

 
45 ［英］李提摩太，〈天道傳鼓兒詞〉，頁 27-29。 
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余在中國傳道，領人讚揚，人多願意附和，因為詩章句短情長，

較之矢口傳道，易於感動人心。故此謹備二題：一苦海無邊難

自救，一天恩浩蕩拯萬民，邀請各教會中善於作詩者，於此題

中，各人另分無數小題，按題賦詩，不拘體韻，或用西洋法則，

或用中土舊規，至少五千字為率，總期有情有味，不費講解，

賢愚同口稱讚，果能字字如珠，令人不厭百回讀，余定將其佳

作先刊公報，並送大錢拾千。茲先擬定十月初十日為期，南北

會中教友，如有佳章，祈請於限內各書別號，寄交煙台浸會，

是所切禱，謹此奉申。並請 道安。 

煙台浸會教士李提摩太謹啟。46 

由此可見，李提摩太有感於「詩章句短情長」，「易於感動人心」的特

點將易於傳教，因此特別向南北會中教友之「善於作詩者」徵文，所

備題目「一苦海無邊難自救，一天恩浩蕩拯萬民」，顯然也是針對當

時的山東旱災苦難向教友們徵文，期盼召喚教友們闡釋如何透過信奉

基督教法，而從苦海無邊的人生災難中獲得救贖。在文體的要求上，

又特別提出「於此題中，各人另分無數小題，按題賦詩，不拘體韻，

或用西洋法則，或用中土舊規，至少五千字為率，總期有情有味，不

費講解，賢愚同口稱讚」，這種不拘中西法則的彈性，與期待有情味、

通俗易懂的詩歌創作，基本上也可和他發送的《讚美詩》相呼應，徵

文內容與形式都體現了他在山東賑災的情境與關懷。 

    在山東傳教期間，李提摩太也提及他所遇到最棘手的宗教問題是

風水迷信，不得不認真對待，藉此也認識到「驅除這種迷信的最好途

徑就是向人們傳授自然科學知識，如天文學、物理學、化學等」，李

氏認為「應當付出跟從事宗教事務同樣多的努力去研究自然科學，因

 
46 ［英］李提摩太，〈李提摩太先生出題囑作詩句取中備有酬金告白〉，《萬國公報》第 403 卷

（1876 年 9 月），頁 30。標點符號為筆者所加。 
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為自然科學處理的是上帝制訂的法律」，有此信念也助成李提摩太擬

定相關的行動方針，如他寫給浸禮會的信，就提出了四個途徑來幫助

中國人，其中兩條與賑災、傳授上帝信仰相關，另兩條則分別是：（1）

「把基督教文明的真正原理傳授給中國民眾，包括醫學、化學礦物學、

歷史」；（2）「引進新興的工業技術」。47 這種將西方新興的自然科學

與技術認定是「上帝制訂的法律」、「基督教文明的真正原理」，使得

李提摩太日後的傳教進一步朝向中國俗世的富國強兵發展，也埋下了

他與浸禮會分道揚鑣的種子。48 

 

2. 教會同道發起「做聖書論」的徵文風氣 

    1879 年在《萬國公報》第 529 卷由美國監督會顏永京（1838-  

1898）牧師發起的〈請作聖書論取中酬洋告白〉，似乎啟發了各地的

教會同道透過徵文形式徵求各種「做聖書論」的風氣，目前所見至少

有六則，而且集中在 1879-1880 年間（表二），十分頻繁，分別如下： 

 

表二：各教會傳教士發起「做聖書論告白」 

時間 徵文者 議題 文類 備註（對象，截稿日

期，時地，獎金提供

者、獎金、名次等） 

1879 年

3 月

529 卷 

漢鎮美

國監督

會顏擁

經（永

京）49 

〈請作聖書論取中

酬洋告白〉 

-耶穌聖教之奧義 

-教之有無裨益 

 

論 

 

 

 

 

對象：中國信士 

字數：一千四五百為度 

時地：上海大南門外

清心堂收下轉呈聖教

書會。 

 
47 以上引文，見［英〕李提摩太著，李獻堂、侯林莉譯，《親歷晚清四十五年──李提摩太在

華回憶錄》，頁 104。 

48 可參郭至汶，〈上帝為體，西學為用──晚清傳教士李提摩太傳播西學的挑戰與回應〉，《新

史學》第 30 卷第 3 期（2019 年 9 月），頁 147-184。 

49 顏永京，字擁經，福建廈門人。童年因家境不裕，入大美聖公會學堂就讀，1854-1862 年間



傅蘭雅徵文前的徵文競賽：《萬國公報》傳教士的徵文實踐 

275 

時間 徵文者 議題 文類 備註（對象，截稿日

期，時地，獎金提供

者、獎金、名次等） 

 

 

 

 

聖教書

會司事

范約翰
50 

 

 

 

 

〈請做風水論酬洋

告白〉 

（作論一卷，備言

風水無益，力破群

迷者。） 

 

 

 

 

論 

獎金：公取兩篇，最

上者送洋五元，其次

四元。 

 

字數：至少卷須滿五

十頁，頁須滿二百

字，至多亦不得過百

頁。 

時地：限六個月，上

海大南門外清心堂內

范先生 

獎金：首選者得給花

紅洋二十五元。 

1879 年

7 月

547 卷 

英國教

士仲均

安（山

東青

州） 

〈做聖書告白〉 

期待：茲請教友中

能作者作一書，使

學者披覽之餘，知

上帝有聖德，亦有

義怒。 

作一

書。 

每人

做二

本，

官話

／文

理。

（或

只做

其中

對象：教友 

批評：彼玉皇佛帝之

說無非謊言。 

作法：不要辯論，不

要見證，但須直陳其

說，亦可用最好比

仿。舉例詳述原則及

句型：如務要將神德

人罪悔改的法子在一

叚中兩相比較。 

字數：文理一本約十

 

赴美深造。1862 年返國後先後擔任上海英領館翻譯、同文書局等職務，至 1870 年接受牧師

聖職，於武昌、漢口等地宣教，建造文華學堂（Bishop Boone School）。1878 年返滬工作，

協助施約瑟（1831-1906）主教興建學校，購得滬西梵王渡校地，建立了聖約翰書院。除聖

工本職外，亦積極推動禁煙、天足運動。查時傑，《中國基督敎人物小傳》（臺北：中華福音

神學院出版社，1983 年），上卷，頁 27-31。 

50 美北長老會范約翰（John Marshall Willoughby Farnham, 1829-1917）於 1860 年入華宣教，適

逢太平天國，范約翰收留難童，後提供教育，之後於 1861 年建立「清心書院」。又在院內

舉行主日禮拜，也就是日後的「清心堂」，會眾信徒也多以清心書院內的師生家眷為主。詳：

陳中陵，〈撥雲見日：范約翰的宣教故事〉，《基督教論壇報》，2020 年 1 月 2 日，網址：

https://ct.org.tw/html/news/3-3.php?cat=4&article=1355040，瀏覽日期：2021 年 12 月 7 日。 

https://ct.org.tw/html/news/3-3.php?cat=4&article=1355040，瀏覽日期：2021
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時間 徵文者 議題 文類 備註（對象，截稿日

期，時地，獎金提供

者、獎金、名次等） 

一本

亦

可） 

六七八張，每張字五

百。官話一本大約四

十章，每章字五百。

（按：文理本約九千

字，官話本約兩萬

字） 

酬勞：文理官話二本

皆可刻者，賞銀十五

兩。文理可刻者得三

分之二，官話可刻者

得七兩五錢。 

時地：九月底交齊。

煙（台）和記洋行轉

交青州。 

1879 年

12 月

569 卷 

寓東教

士鄭雨

人51

（山東

青州） 

〈請作聖書告白〉 

要求：就我中國之

四書經史，有與天

道符合者，互相發

明；或與天道悖謬

者，婉言辯論，皆

至情至理，引人返

本歸源。 

 

擬題十道：論上帝

不是氣與理；論宜

求真福；論天道萬

善綱領；論報應不

專在今生；論天道

不是異端；論畏死

明係有罪；論祀偶

像差謬；論審判公

義；論人宜自責；

論救主思憐。 

論 對象：四方各會善於

立言之教友（主要針

對中國教友） 

字數：篇幅越長越

好。 

時地：限來年四月

底。由輪船順遞煙台

和記洋行轉交青州府

城東鄉侯家廟子。 

獎金：第一名銀二十

兩，第二名十兩。 

彌封：書中各寫外

號，信中各寫真名，

以便他日登名道謝。 

 
51 鄭雨人（？-？），金陵人。曾作過〈聖教儒教異同辨〉。見鄭雨人，〈聖教儒教異同辨〉，《教

會新報》第 2 卷第 48 期（1870年 5 月），頁 167。 
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時間 徵文者 議題 文類 備註（對象，截稿日

期，時地，獎金提供

者、獎金、名次等） 

1880 年

1 月

573 卷 

上海聖

教書會

司事范

約翰、

舒文德 

 

 

 

 

英國教

師李提

摩太

（山西

太原

府） 

〈閱取風水論小

啟〉（1880 年元月

9 日） 

 

 

 

 

 

 

〈請作聖書兩啟〉 

-趁五台山會事前往

散書傳教，請教徒

就佛經佛典較證聖

道 

-趁山西庚辰科院考

散書傳教，請諸教

友各發意見，公論

聖道，令讀書人開

暢曉達，明徹聖

道。 

論 

 

 

 

 

 

 

 

 

論 

評閱結果：收得 21

卷，經評閱後其措辭

立意之尤美者九卷。

九卷中更推明通老人

為首，迂愚子次之，

袁君白顯又次之。 

獎金：首卷應酬潤資

英洋貳拾伍元。 

 

目的：趁佛教會事前

往五台山散書傳教。 

對象：各省牧師、教

師、教友先生們 

要求：多引佛經典

故，發明聖道。不要

傷世，不要辯駁，不

要毀謗佛教。 

訂為第一第二第三

者，必要刊刻行世。 

酬勞：紋銀貳拾兩、

拾五兩，拾兩等。 

篇幅：大約四千字上

下。 

時地：明年四月十五

為期，達至天津高林

洋行轉寄山西太原府

英國教師李寓。 

1880 年

11 月

615 卷 

漢口福

音堂李

修善 

 

緣起：

因思編

輯小書

一卷，

逐月遞

〈請作聖書告白〉

擬十二條： 

首次條目：一上帝

惟一造化之主眾宜

服命，一上帝律法

十誡註釋，一上帝

理世賞善罰惡，一

古今拜主理宜何禮 

二次條目：一禍福

書之

條目 

對象：名士賢友 

要求：以新舊二約善

為擇取，詞宜簡要，

語尚溫和，以發明聖

道之大旨。 

字數：每條字數多不

越二千，少不減一千

五百。 

時地：十二條分為三
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時間 徵文者 議題 文類 備註（對象，截稿日

期，時地，獎金提供

者、獎金、名次等） 

家，乘

閒便

覽，將

主之真

道由淺

入深，

自近及

遠，則

次第相

續。 

未正天道之妙，一

早晚禱謝文式二

章，一今世虛空當

求實福，一悔改重

生聖經實理 

三次條目：一上帝

降生中外預言，一

耶穌臨世全應預

言，一耶穌恩救聖

神德化，一耶穌聖

教來歷條規 

次，每次四條，限以

兩月送交，首次以臘

月初一為率，二次以

二月初一為率，三次

以四月初一為率。或

送漢口福音堂牧師

沙，湖北省垣福音會

堂牧師貝。 

獎金：為首者酬銀五

兩，二名者酬銀二

兩。 

 

    在這段時間共有五則「做聖書論」的告白，另有一則是「請做風

水論」，可見風水一直是傳教士關心的議題。另外，發出徵文的教會

已從山東青州，擴大到山西太原及上海、漢口等地，足見其影響力。 

    舉其要者，最早以「請作聖書論」為題者為顏永京牧師，他提起

徵文緣由在於「去冬上海各公教士會聚議，創立聖教書會，舉中外董

事三十四位以督其事」，顏氏「聞之不勝欣喜」，因此擬在公報徵文，

期盼中國信士以「耶穌聖教之奧義」及「教之有無俾益」兩題，「撮

其大要，各書一篇，以闡精義」。52 後續有第 547 卷的英國教士仲均

安（李氏的青州繼任者），「茲請教友中能作者作一書，使學者披覽之

餘，知上帝有聖德，亦有義怒。」可堪注意者，此徵文不僅徵作一書，

並且還建議每人做二本，分官話（口語）與文理（文言）兩種，字數

也各有訂定（文理本九千字，官話本約兩萬字），同時舉例詳述原則

與句型，求能刊刻出版，53 可見傳教之書已針對不同讀者而作分流。

 
52 以上引文，見顏擁經，〈請作聖書論取中酬洋告白〉，《萬國公報》第 529 卷（1879 年 3 月），

頁 24。引文標點符號為筆者所加。 

53 〔英〕仲均安，〈做聖書告白〉，《萬國公報》第 547 卷（1879 年 7 月），頁 21-23。引文標點
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另有第 569 卷寓山東教士金陵鄭雨人的〈請作聖書告白〉，共擬「論

上帝不是氣與理」等十題，向四方各會善於立言之教友徵文，鄭氏特

別點出近日善書皆出於西洋文人，因有文化差異，讀來難免扞格，「莫

妙就我中國之四書經史，有與天道符合者，互相發明；或與天道悖謬

者，婉言辨論，皆至情至理，引人返本歸源。」54 這則華人教士所提

出的觀點，希望能從中國文人最熟悉的四書經史出發，進而與西來聖

道互相闡揚發明，這樣的角度顯然啟悟了後來的西土傳教士，使得徵

文對象從教友慢慢轉向了中國文人。 

    在青州兩則中外傳教士的徵文之後，我們可看到遷至山西太原的

李提摩太也在 1880 年的第 573 卷發出了一則〈請作聖書兩啟〉響應。

此時正值山西賑災結束，李提摩太對日後傳教工作有所展望之時，他

一方面借鑑明代天主教耶穌會士所寫的中文書籍，學習如何使中國上

層階級接受信仰；另一方面則反省當時流傳的基督教宣傳冊子，因攻

擊偶像崇拜、祖先崇拜，難怪引起中國人對傳教士的暴亂。55 因此，

李提摩太重做調整，希望透過基督教文學作品（Christian literature）

來吸引統治中國的儒生、佛教徒、道教徒、伊斯蘭教徒或各種秘密宗

派的教徒。56 在〈請作聖書兩啟〉中，其一提及山西省五台山自古即

佛教通行之地，本朝又封喇嘛掌教，事佛更盛，因此想趁每年六月辦

理佛事期間，前往「散書傳教」，但「苦無合欵之書」，因此擬向諸教

友提出徵文要求，「因彼事佛，莫妙如就佛經佛典較証 聖道」，並舉

《金剛經》為譬，認為正信第六經文所稱「後五百歲有持戒修福者，

 

符號為筆者所加。 

54 因「晚清期刊全文數據庫」未收此篇，故轉引：鄭雨人，〈請作聖書告白〉，［美］林樂知主

編，《清末民初報刊叢編之四：萬國公報》（臺北：華文書局，1968 年），冊 11，頁 6915。 

55 〔英〕李提摩太著，李獻堂、侯林莉譯，《親歷晚清四十五年──李提摩太在華回憶錄》，頁

122、124。 

56 〔英〕李提摩太著，李獻堂、侯林莉譯，《親歷晚清四十五年──李提摩太在華回憶錄》，頁

126-127。 
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於此章句能生信心，以此為實。」可證「佛祖預先指明有賜無量真福

於凡信之者也，後五百年果然救主降生，恰對其數。」這裡所謂的「後

五百歲」，若就佛典說明，是指佛陀滅後的第五個五百歲，57 也就是

兩千五百年後，僅存教法而缺乏行、證的末法時代，而非五百年後耶

穌誕生的時代，可見李解實有穿鑿附會，強做解人之虞，然而李氏已

在援引中國人熟悉的佛典來會通耶教，這點倒是無庸置疑。徵文對象

主要恭請各省牧師、教師、教友先生們作書一本，並提醒「不要傷世，

不要辯駁，不要毀謗佛教，如此若能情通理順，可以感動人心。」透

過「多引佛經典故，發明聖道」，58 而非辯駁毀謗的姿態，顯然又讓

李提摩太的傳教之路又向前邁進一步。隨著日後李氏翻譯佛經或專注

於耶佛會通的研究，59 他對《金剛經》的探討也有更完整的論述。60 

 
57 依《丁福保佛學大辭典》詮解「後五百歲」：「【術語】大集經所說五種五百年中，第五之五

百年，鬥諍堅固之時也。」另參「五五百年」：「【術語】佛滅後五期之五百年也。一期各說

一堅固，以示法之興廢。一、解脫堅固，謂佛滅後第一之五百年間。以正法盛，得解脫者多

故也。二、禪定堅固，謂等二之五百年間。以雖無得解脫者。而禪定者多故也。三、多聞堅

固，謂第三之五百年。以實行漸衰，唯尚多聞故也。四、塔寺堅固，謂第四之五百年間。以

此時唯塔寺之建立為盛故也。五、鬥諍堅固，謂第五之五百年間。廢三學，唯以鬥諍為事，

增長邪見之時也。」網址：https://glossaries.dila.edu.tw/search?locale=zh-TW&term=%E5% 

BE%8C%E4%BA%94% E7%99%BE%E6%AD%B2&commit=Search，瀏覽日期：2025 年 1 月

14 日。 

58 以上引文，見［英］李提摩太，〈請作聖書兩啟〉，《萬國公報》第 573 卷（1880 年 1 月），

頁 18。標點符號為筆者所加。 

59 1891 年李提摩太接受廣學會的任命不久，為瞭解佛教在中國如何吸引信眾，於是與楊文會

（1837-1911）合譯《大乘起信論》英文版，此中滲入許多基督教色彩。1908 年也曾前往日

本與當地英領事及宗教領袖們交流，讓他朝向「耶佛會通」的研究。詳〔英〕李提摩太著，

李獻堂、侯林莉譯，《親歷晚清四十五年——李提摩太在華回憶錄》，頁 320-322。 

60 據學者觀察，李提摩太認為大乘佛教的興起受到基督宗教的影響；從哲學、歷史與神學三

方面，都可找到基督教與佛教的相同性。在歷史上，《金剛經》第六章所稱的「我滅後五百

歲」，李指「釋教古傳，定以西歷紀元前五四三年（即周景王時），為如來得道之日。而耶穌

正是釋迦牟尼入滅後五百年出生，故以上預言，實是指耶穌而說，是一種亞洲形式的由《舊

約》到《新約》的過程。」詳賴品超編著，《近代中國佛教與基督宗教的相遇》（香港：漢語
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    其二提及，李提摩太已利用去年（1879）的山西己卯科鄉試，將

《天良明鏡》與《聖道大原》二冊重刊，61 連同所擬六題等散給下場

士人，62  藉以「發明天恩，興隆聖教，於傳道大有益處。」因來春  

（1880）尚有院考，63 也是「生童會萃之時也，亦當散書傳教」，希

望各處教會教師、教友各發意見，公論聖道來啟發讀書人。64 兩則啟

事要求的「篇幅大約以四千字上下為率」，並提供優者前三等刊刻行

世，又有紋銀酬謝的獎勵安排。65 顯見李提摩太已將傳教對象設定在

不同階段應考（童試、鄉試）的士人階層。 

    由以上兩則啟事得知，李提摩太透過前往佛教聖地五台山以及科

舉考場向佛教徒及參與科考的讀書人「散書傳教」，期盼佛教徒能「棄

假歸真，撇小就大，同行天路」，讀書人則能「開暢曉達，明徹聖  

道」。66 隨著傳教策略與徵文活動結合，徵文對象也將由基督教友，

轉為中國文士。 

 

3. 傳教士轉向中國文士階層徵文 

    透過李提摩太的善巧變通，傳教士的徵文活動終於和參與科考的

 

基督教文化研究所公司，2003 年），頁 28-32。 

61 李提摩太提及，當時可贈送的基督教書籍很少，主要有花之安（Ernst Faber, 1839-1899）的

《西方文明》（今譯《自西徂東》）、《使徒馬可評議》（今譯《馬可講義》）、韋廉臣的《自然

神學》（今譯《格物探源》）、林樂知的《政要年鑒》、丁韙良（William Alexander Parsons Martin, 

1827-1916）的《基督教證》（今譯《天道溯源》）和《寓言》，還有上海信徒所寫的小冊子《良

知之鏡》。1877 年在上海召開第一屆全國傳教士大會有任命一位委員寫《聖道大原》。詳［

英〕李提摩太著，李獻堂、侯林莉譯，《親歷晚清四十五年──李提摩太在華回憶錄》，頁

123、127-128。 

62 詳下一節討論，刊登於第 601 卷〈擬題乞文告白〉。 

63 童試依次分為縣試、府試、院試。院試是童生試的最高階段考試。通過童試便獲得生員資

格，也就是俗稱的秀才。 

64 ［英］李提摩太，〈請作聖書兩啟〉，頁 18。標點符號為筆者所加。 

65 ［英］李提摩太，〈請作聖書兩啟〉，頁 18。 

66 以上引文，見［英］李提摩太，〈請作聖書兩啟〉，頁 18。標點符號為筆者所加。 
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文士階層產生連結。關於清朝的科舉考試，據《清史稿•志八十三•

選舉三》規定： 

有清科目取士，承明制用八股文。取四子書及易、書、詩、春

秋、禮記五經命題，謂之制義。三年大比，試諸生於直省，曰

鄉試，中式者為舉人。次年試舉人於京師，曰會試，中式者為

貢士。天子親策於廷，曰殿試，名第分一、二、三甲。……世

祖統一區夏，順治元年，定以子午卯酉年鄉試，辰戌丑未年會

試。鄉試以八月，會試以二月。均初九日首場，十二日二場，

十五日三場。殿試以三月。67 

可知有清一代的科考取士，上承明制使用八股文，取四書五經命題，

三年一試，並以子午卯酉年八月舉行鄉試，隔年辰戌丑未年二月舉行

會試，考試亦分三場進行，分別為九日、十二日、十五日。在文體方

面，自乾隆朝就有「學士方苞奉敕選錄明、清諸大家時文四十一卷，

曰欽定四書文，頒為程式。」可惜行之既久，日漸生弊，雖嘉慶帝曾

下詔批評：「近日士子獵取詭異之詞，以艱深文其淺陋，大乖文體」，

因此提醒「考官務各別裁偽體。支離怪誕之文，不得錄取。」可惜「歷

代輒以釐正文體責考官，而迄無實效。」68 

    到了第 601 卷（1880 年 8 月）李提摩太正式刊出〈擬題乞文告

白〉（表三，圖四），已展現十分完備的徵文模式，其文曰： 

啓者，茲本寓惟願發明天道，擬成六題，恭請 

晉省諸位先生各發意見，按照各題，擬作一篇，勿論時文古文，

不拘欵式，務要與題目貫通，意理明徹，勸善懲惡，足以警人。

又必將何地何名寫清，以便酬勞。限於十二月十五日，捎至太

原府或捎至平陽府交英國教士李寓評定。69  擬為第一者謝銀

 
67 趙爾巽等撰，《清史稿》（北京：中華書局，1976 年），冊 12，頁 3147-3148。 

68 以上引文，見趙爾巽等撰，《清史稿》，冊 12，頁 3153。 

69 從 1877 年底到 1880 年間，李提摩太在災荒嚴重的山西太原傳教。 
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二十兩，第二者謝銀十兩，第三者謝銀五兩，决不食言。過期

交文者，沒有謝儀。特此奉聞。六題列左 

一論道原  …… 

一論治心  …… 

一論禱告  …… 

一論報應  …… 

一論神像  …… 

一論戒烟  …… 

光緒五年八月十五日    英國教士李謹具70 

此徵文動機源於李氏欲「發明天道」，故擬成六題，向山西省諸位先

生發出邀請。除了說明題目、文體欵式、文章需符合題旨，以達警人

效果。又囑咐投稿人需寫明基本資料，以便酬勞。另有徵文期限與地

點，同時設有獎金三等，說明過期規則云云。 

    此外，徵文活動之後，並將獲獎文章連同艾約瑟的評論依題次分

六次連載（第 601-606 卷），形式次第為：首獎山西阿（附）生席子直

（？-？）的〈道原〉，後有艾約瑟的〈書道原後〉（圖四），由此，已

形成一套完整而專業的報刊徵文活動，十分難得。本館主（林樂知）

亦附跋曰： 

李大貝牧師送來考取第一名課卷一本，囑登公報，係山西茂才

席子直先生所作，認定以敬上帝作主，六篇皆一意穿成，其引

據之詳，氣機之暢，更見有書有筆，又有英國艾約瑟牧師所著

書論後六則，其攷據精詳，言辭透澈，非學養功深者不能道，

其隻字誦讀一過，不勝欽佩，並登於報以供眾覽。71 

 
70 ［英］李提摩太，〈擬題乞文告白〉，《萬國公報》第 601 卷（1880 年 8 月），頁 7。標點符

號為筆者所加。 

71 ［英］艾約瑟，〈書論戒烟後〉，《萬國公報》第 606 卷（1880 年 9 月），頁 6-7。文後有本館

主附跋。 
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圖四：李提摩太〈擬題乞文告白〉、首獎席子直〈道原〉及艾約瑟評

論〈書道原後〉（右上、左上、下）72 

 
72 ［英］李提摩太，〈擬題乞文告白〉，頁 7；席子直，〈道原〉，《萬國公報》第 601 卷（1880

年 8 月），頁 7-9；［英］艾約瑟，〈書道原後〉，《萬國公報》第 601 卷（1880 年 8 月），頁

9。 
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藉此，我們可略見評選原則，除了信仰上「認定以敬上帝作主」，六

篇作品也能貫通文意，引經據典，文氣流暢，兼有思想與文采。艾約

瑟所著書後論亦能據實點評，言辭透澈。透過報刊上的徵文活動，尤

其引領中西士人以文會友，藉由報刊之公共領域，進行各式議題的思

辯與對話，尤屬難能可貴。 

    若略加考訂，這則徵文其實是在光緒五年八月十五日（1879 年 9

月 30 日）發布，也就是當年鄉試的第三場當天，我們看到李提摩太

已掌握科舉制度的時點與節奏，徵文對象即是晉省（山西）諸位先生，

大約有七千名秀才參與考試。所擬六題固然有三題仍是宗教題（論禱

告、論報應、論神像），但其中兩題（論道原、論治心）已是中西文化

會通題，論戒煙則是時事題。次第則以中西文化會通題為先、宗教題

次之、時事題置後。列舉說明如下： 

論治心：儒教欲寡其過，釋教欲去私欲，道教欲煉靈丹，回教

欲認主，皆欲治心為先，但上天治心之法如何？ 

論戒烟：願斷鴉片者遵上憲善議，深知其害，不種不吃不病有

何善法？73 

在「論治心」中透過儒釋道三教及回教的修身法，進一步探問基督教

的治心之法如何？「論戒煙」則請願斷鴉片者，能遵從上法善議，深

知其害，提出不種、不吃、不病的良方，李提摩太顯然已在 1875 年

英國官方舉辦的「鴉片論」徵文後，隨著鴉片問題日益嚴重，也將「論

戒烟」納入徵文議題，比起傅蘭雅徵文足足早了十五年多。 

    在文體的要求上，則特別標注「勿論時文古文，不拘欵式，務要

與題目貫通，意理明徹，勸善懲惡，足以警人。」74 相較於科考限定

的八股文（時文），李提摩太在此又展現了務實的眼光與包容、不批

 
73 ［英］李提摩太，〈擬題乞文告白〉，頁 7。標點符號為筆者所加。 

74 ［英］李提摩太，〈擬題乞文告白〉，頁 7。標點符號為筆者所加。 
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評的態度，讓參與科考的士子們彈性運用文體與款式來自由暢談相關

議題，表面上雖不批評時文（傅蘭雅所謂三弊之一），但藉此引導士

子跳脫時文框架卻也是不言而喻。李提摩太在回憶錄中補充，這次徵

文是設立一個以倫理道德為主題的優秀論文獎，獎金由赫德爵士提

供，鼓勵中國秀才們研究有關人類文明和宗教的書籍，結果收到的論

文有一百多篇，數目可觀。75 等到 1880 年 9 月李提摩太在天津有機

會與李鴻章（1823-1901，時任直隸總督兼北洋大臣）會晤，李提摩太

認識到對領導階層施加影響的重要性，因此返回山西後，他在 1881-

1884 年間開始為山西、山東、北京、南京等地官員和知識階層展開傳

播教義的學術講座。76 

 

表三：以中國士子為對象的徵文啟事 

時間 徵文者／ 

作者 

議題 文類 備註（對象，截稿

日期，時地，獎金

提供者、獎金、名

次等） 

1880 年

8 月 7

日 601

卷 

（實際

時間：

光緒 5

年 8 月

15 日，

1879 年

9 月 30

李提摩太 

（山西） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

〈擬題乞文告

白〉 

一論道原  略 

一論治心  略 

一論禱告  略 

一論報應  略 

一論神像  略 

一論戒烟  願

斷鴉片者遵上

憲善議深知其

害不種不吃不

勿論時

文古

文，不

拘款

式。 

對象：晉省諸位先

生（即參與鄉試的

秀才） 

時地：限於 12 月 15

日，捎於太原府或

捎至平陽府交英國

教士李寓。（四個

月） 

提供獎金者：赫德

爵士 

獎金：評訂擬為第

 
75 〔英〕李提摩太著，李獻堂、侯林莉譯，《親歷晚清四十五年──李提摩太在華回憶錄》，頁

127-128。 

76 〔英〕李提摩太著，李獻堂、侯林莉譯，《親歷晚清四十五年──李提摩太在華回憶錄》，頁

129。 
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時間 徵文者／ 

作者 

議題 文類 備註（對象，截稿

日期，時地，獎金

提供者、獎金、名

次等） 

日，即

鄉試期

間） 

 

（獲獎文） 

席子直 

 

（評論） 

艾約瑟 

病有何善法 

 

〈道原〉 

 

 

〈書道原後〉 

一者謝銀二十兩，

第二者謝銀十兩，

第三者謝銀五兩。 

應徵文章：一百餘

篇。77 

獲獎者：山西平陽

府席子直。 

獲獎論文登於 601-

606 卷，每篇之後皆

有艾約瑟的評論。 

1881 年

3 月

632 卷

/633 卷

/634 卷

（辛巳

2 月 23

日） 

本館主人

（林樂知） 

〈擬題乞文小

啟〉 

一富國要策 

一風水闢謬 

一中西相交之

益 

一崇事偶像之

書 

一耶穌聖教中

國所不可缺 

按照各

題擬作

一篇，

或論或

策，或

時文或

古文，

不拘款

式 

對象：諸位先生 

字數：每篇字數約

須一萬左右。 

時地：上三題限於

四月十五日為期，

下二題限於五月十

五日為期。敝館。 

獎金：第一名者敬

送花紅洋拾元。 

錄取公告刊登於第

645 卷。 

獲獎文章刊於第

644-710 卷（中有間

斷）。 

1881 年

7 月

648 卷 

林華書院78

（林樂知） 

〈請問儒書所

稱天所稱上帝

有何分別〉 

 對象：中華鴻儒碩

彥；凡教中諸友可

勿費心，恐狃於成

說也。 

字數不拘，在乎儒

書中搜羅殆盡以為

 
77 〔英〕李提摩太著，李獻堂、侯林莉譯，《親歷晚清四十五年──李提摩太在華回憶錄》，頁

129。 

78 林華書院為林樂知的住宅。1881 年林樂知辭去上海廣方言館教習和製造局翻譯職務，即將

在自宅附近籌建中西學堂第一分院。 
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時間 徵文者／ 

作者 

議題 文類 備註（對象，截稿

日期，時地，獎金

提供者、獎金、名

次等） 

快事也。 

時地：限定七月

杪，中八仙橋林華

書院。 

獎金：第一名者敬

送花紅洋銀七元，

第二名者三元。 

獲獎文章刊登於第

660-624 卷。 

1881 年

11 月

664 卷 

槎溪知幾子 〈書林華書院

擬題乞文後〉 

 按：士人迴響 

1881 年

11 月

666 卷 

監院林樂知 〈中西書院添

設文社小啟并

附一季課題〉 

一中西書院之

益 

二中西通商之

益 

三中西往來之

益 

論 對象：鴻儒碩彥 

字數：每篇字數約

須數千。 

時地：首題臘底交

卷，二題來年正月

交卷，三題二月交

卷。林華書院。 

獎金：第一名酌送

花紅洋六元，第二

名三元，第三名一

元。 

1883 年

5 月

740 卷 

羅開泰 〈廣東惠師禮

會教友羅開泰

徵文啓〉 

論 對象：直省教中諸

先生 

時地：登報日起三

越月為限。廣東省

城惠師禮會馬士德

牧師處 

獎金：取列二卷，

首卷洋蚨（按：即

洋錢）拾員，次卷

五員。 
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    對於李提摩太善用鄉試機會，不僅向薈萃一地的士人散書傳教，

同時擬題徵文，這樣的徵文模式也獲得《萬國公報》主人林樂知的認

可，林氏隨後也向中華士人提出兩則徵文啟事，後則甚至要求「凡教

中諸友可勿費心」，79 可知其朝向俗世的趨勢。 

    前文提及，林樂知在主編《教會新報》時已舉辦過多次徵文，惟

主題不離教義。到了《萬國公報》時期，林樂知曾在 1881 年 3 月與

7 月分別以「本館主人」與「林華書院」的名義提出兩則徵文啟事，

此時正是林氏辭別了廣方言館、江南製造局的工作，準備投入自辦的

中西書院中。這十六年來在晚清新式學堂以及美國監理會中國差會支

持的學塾教學經驗，80 實奠定了日後林氏的教育理想，他既不追隨其

他傳教士辦理以傳教為目的的教會學堂，也不滿於中國政府一味求用

的作風，他希冀能藉由「中西書院」達成雙語教育及雙重文化教育的

理想。81 此思想的轉變，似乎也反映在他這兩次的徵文議題上。其內

容如下： 

    刊登在第 632 卷（1881 年 3 月）的〈擬題乞文小啟〉，徵文對

象為諸位先生，所擬五題如下：  

一富國要策：總言振興中國。一如何能富，二如何能強，三

如何能智，四如何能善？ 

一風水闢謬：虛假差謬非惟無益，而且有害，必當闢其謬，

表其假，辨其害，歸其真。 

一中西相交之益：中外通商，考究西學，則傚西法，交友西

 
79  林華書院，〈請問儒書所稱天所稱上帝有何分別〉，《萬國公報》第 648 卷（1881 年 7 月），

頁 19。 

80 周愚文，〈晚清林樂知在華教育事業與美國教育的引介〉，《教育研究集刊》第 66 輯第 3 期

（2020 年 9 月），頁 82-84。 

81 梁元生，《晚清上海：一個城市的歷史記憶》（香港：中文大學出版社，2009 年），頁 156-

158。 
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人。 

一崇事偶像之害：崇拜偶像來歷，愚者迷於歧趨，智者泥於

習俗，不特害民，而且害國。 

一耶穌聖教中國所不可缺：耶穌教總賅天道、地道、人道，人

與天主交，人與人交，人與物交，三者誠不可缺一也。一、人

當敬拜耶穌教，指明當拜誰。二、人各有罪，耶穌教指明如何

能免罪而得救。三、人與人交，莫重於五倫，耶穌教能治五倫

之道。五、萬物各有所用，耶穌教能指格物之理，苟知格物，

則無一物不知理法而得其用。總言中國所不可缺者也。82 

由此，五題中雖仍有三題與宗教迷信相關，佔有較高比例，第一、三

題的富國要策、中西相交之益則涉及時務與政治現實。關於風水、偶

像之批評，或提出「耶穌教能指格物之理」，實與李提摩太之倡導多

有重合，但在次第上林樂知已將富國要策的時務題列於第一，並將耶

穌聖教的宗教題置於最後，在「政」、「教」議題的排序上有明顯的調

整。 

    另在徵文要求方面，除了「按照各題擬作一篇」，文類規範則「或

論或策，或時文或古文，不拘欵式」，83 可見林樂知延續並發揚李提

摩太的思維，把策或論的選項加入考慮，雖說「策論」84 本是宋代以

來各朝常用作科舉試士的項目之一，但明清已改採八股取士，清康熙

年間雖曾提議改試策論，惜成效不彰，要等到清光緒二十四年四月一

日（1898 年 5 月 20 日）梁啟超等上〈公車上書請變通科舉摺〉，德宗

（1871-1908）才在同年五月五日（1898 年 6 月 23 日）上諭，從下次

 
82 本館主人，〈擬題乞文小啟〉，《萬國公報》第 632 卷（1881 年 3 月），頁 10。標點符號為筆

者所加。其中第五點應作第四點。 

83 本館主人，〈擬題乞文小啟〉，頁 9。標點符號為筆者所加。 

84 策論：就當時政治問題加以論說，提出對策的文章。宋代以來各朝常用作科舉試士的項目

之一。羅竹風主編，《漢語大詞典》（上海：漢語大詞典出版社，1997 年），頁 1144。 
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科舉85（即 1902 年）開始「鄉會試及生童歲科各試，向用四書文者，

一律改試策論。」86 李、林二位傳教士在 1880-1881 年間雖不直接批

評時文，但透過徵文文類的不拘款式，早就提供給士人階層一個參照

反思與實踐的起點，十分值得重視。此外，「每篇字數約須一萬左右」，

務要「題目貫通，意理明澈，逐段分析，足以維人心，足以挽世俗為

切要也。」87 從徵文的期待中也可見到「維人心」、「挽世俗」的現世

盼望。在時間的要求上，另有「上三題限於四月十五日為期，下二題

限於五月十五日為期」的規定，88 雖說該年並非科舉年，但依有清規

定「會試以二月」，「殿試以三月」，這五題分別安排在四月與五月十

五應考，日期的安排也頗有承續科考的意味。 

    在第 648 卷（1881 年 7 月），林樂知再以「林華書院」名義，發

出一則徵文啟事〈請問儒書所稱天所稱上帝有何分別〉。蓋「林華書

院」是林樂知的住宅，位於上海八仙橋畔的法租界，《申報》稱為「林

公館」，《教會新報》則稱為「林華書院」。89 徵文以「余西國儒生，

中國各種書籍未曾考究」為由，提出： 

茲請中華鴻儒碩彥將儒書所稱天，所稱上帝，祭天神地祇等處

一一註明何解，並見于何書？所稱天，所稱上帝如何分別？字

數不拘，在乎儒書中搜羅殆盡以為快事也。90 

 
85 所謂下次科舉，主要是庚子年（光緒二十六年［1900］）的科舉因拳禍停止，至壬寅年（光

緒二十八年［1902］）才補行庚子辛丑恩正並科鄉試，癸卯年（光緒二十九年［1903］）補行

辛丑壬寅恩正並科會試。 

86 德宗完整詔書請詳梁啟超，《戊戌政變記》（北京：中華書局，1954 年），頁 25。標點符號為

筆者所加。 

87 以上引文，見本館主人，〈擬題乞文小啟〉，頁 9。標點符號為筆者所加。 

88 本館主人，〈擬題乞文小啟〉，頁 9。標點符號為筆者所加。 

89 梁元生，《林樂知在華事業與《萬國公報》》，頁 54。 

90 林華書院，〈請問儒書所稱天所稱上帝有何分別〉，頁 19。標點符號為筆者所加。 
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這次的徵文，還是以中華的鴻儒碩彥為對象，希冀士子以儒書中所稱

天、上帝，以及祭天地神祇等處之意義及出處，盼能搜羅殆盡為快事。

文後還特別提醒，「凡教中諸友可勿費心，恐狃於成說也。」91 這種完

全摒除教友的姿態，在傳教士徵文中還是首見，主要擔心教友們會將

基督教中的「天」與「上帝」成說與儒家說法混淆。比起先前李提摩

太提出來的中西學問會通的方法，林樂知則在進行更純粹的知識考

掘，等到儒書中的相關概念釐清之後，再作下一步安排。 

    林樂知的徵文，也獲得了士人的迴響。在第 664 卷刊登有槎溪92

知幾子（？-？）的〈書林華書院擬題乞文後〉，文中提及「從來道以

漸推而漸廣，學以愈講而愈明，故國家取士，特開制藝之科，而文字

相交尤獲覩聞之益。」既然「學之必須講論一己論之而道明，猶不若

眾人論之而道益明矣」。93 由此，我們可見這位士子受到科舉制度影

響，慣以四書與朱注作為論證之據，並進一步以儒教中人之擬題會文，

來肯定耶穌教中人之擬題乞文。對於所擬五題也積極論證「同有關係

於耶穌教之事」，因此肯定此文一登，不僅可為報刊生色，對於教內

外之人，皆能「益明耶穌之聖道」而生信德，因而提出懇切建言曰： 

而今而後，伏冀  貴院推廣其意，擴充此見，時選佳題，乞作

佳文，設有合於時事之題，設有裨於教事之題，設有益於政事

之題，若儒教之考課94 然，或如求志書院之每季出題，或如敬

 
91 林華書院，〈請問儒書所稱天所稱上帝有何分別〉，頁 19。標點符號為筆者所加。 

92 槎溪是位於上海西北部的古城鎮，南翔古名槎溪。上海西北部的嘉定，自古以來經濟文化

發達，形成了州橋、南翔、安寧等古城鎮。 

93 以上引文，見槎溪知幾子，〈書林華書院擬題乞文後〉，《萬國公報》第 664 卷（1881 年 11

月），頁 3。標點符號為筆者所加。 

94 《教育大辭書》詞條「考課」：考課為清代府、州、縣學為考核生員所舉行之定期考試。據

《清史稿校註•選舉志》：教官考校之法，有月課、季考，四書文外，兼試策論。（葉憲峻）

轉引自《教育百科》網站，網址： https://pedia.cloud.edu.tw/Entry/Detail/?title=%E8%80%83% 

E8%AA%B2，瀏覽日期：2021 年 12 月 12 日。 
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業書院之按月出題，花紅勿吝，酬獎從優，將見作者必多矣。95 

可知這位士子期待林華書院之徵文活動能推而廣之，建議設計合於時

事、教事及政事之題，就如同清代府、州、縣學為考核生員所舉行之

定期考試般，也可學習求志與敬業兩書院按季或按月出題，獎金從  

優，如此一定可吸引更多作者參與。最後也提到，獲悉明年林樂知將

開設「中西書院」，敦請名師教授子弟，若能符合「中西」之名，「必

半循西國之規模，亦必半合中邦之梗概」，如此「則考課一節似可仿

中邦之書院，隨時出題，廣開文運」，以披聖教感人之休風，以符聖

世作人之雅化。而「擬題乞文直可與開設書院並行不悖，相得益彰  

也。」若能及此，「林教長傳道之功，施教之德，為中國之官紳，西邦

之人士所交相欽仰者哉。」96 這篇文章最後的論點，某種程度已反映

當時有識之士對於傳教士徵文的莫大期待，即擬題乞文可與開設書院

結合，建議時選佳題，定期徵文，在獎金優渥的鼓勵下，必能吸引更

多士人參與。這是一個十分有見地的建議，對於中西書院，以及日後

由傅蘭雅參與辦理的格致書院都提供了重要辦學方針，十分值得注

意。 

    在這則來稿之後，書院主人林樂知也積極回應，認為先生有心世

道，「余亦早有此意也。以俟來春中西書院開館後，即當籌措經費，

舉行開課」，彙集士人佳章。97 華人的觀點果然啟發了西人教士，兩

週後的第 666 卷林樂知刊登了〈中西書院添設文社小啟并附一季課

題〉，前文引論幾乎照抄知幾子的議論，繼而提出「茲於中西書院中

特設文社，會議定四季出題，專請鴻儒碩彥，惠賜佳篇，既得觀摩之

益，又得切磋之功。」所擬一季課題如下：一中西書院之益，二中西

 
95 以上引文，見槎溪知幾子，〈書林華書院擬題乞文後〉，頁 3-4。標點符號為筆者所加。 

96 以上引文，見槎溪知幾子，〈書林華書院擬題乞文後〉，頁 4。標點符號為筆者所加。 

97 槎溪知幾子，〈書林華書院擬題乞文後〉，頁 3-4。標點符號為筆者所加。「來春」為 1882 年。 
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通商之益，三中西往來之益。並訂交稿時間，首題臘月底交卷，後兩

題則各相隔一月交卷，並要求「每篇字數約須數千，務祈暢達明曉」，

並說明獎金額度。98 雖說中西書院尚未峻工，但林樂知先從添設「文

社」並擬出一季課題開始，這種劍及履及、呼應讀者期待的態度，相

信能廣獲讀者青睞。此後，固然仍有地方（如廣東）的教友向教中先

生徵文，99 但更重要的徵文模式，則往以文士階層為對象，設定時事

或政教議題的方向邁進了。 

 

（二）廣學會時期：1889年 1月第 1次—1894年 8月第 67次 

    如前文所及，1889 年 1 月 31 日《萬國公報》復刊，已成為廣學

會的機關報。週刊改為月刊，仍由林樂知主編。廣學會方面，雖由總

稅務司赫德領銜，實際執掌會務者則為秘書（後稱為督辦），1888 年

到 1890年 5月由韋廉臣擔任，待他過世，該職務轉由李提摩太承擔，

長達二十五年之久。此時的李提摩太，不僅已撰寫一系列與基督教義

及人文教育的相關文章分贈給各級政府官員及李鴻章等重臣，100  同

時也已累積豐富的辦報經驗，1887 年赴天津辦報，1890 年出任天津

《中國時報》（Chinese Times）的主筆，待他 1891年至上海擔任廣學

會督辦，也慢慢將《萬國公報》打磨成綜合性的人文刊物，使得該刊

對於中上層官吏與晚清知識階層產生重要影響，至 1894 年更獲得湖

廣總督張之洞等高官之捐助，印量也超過一倍，堪稱此階段的核心人

物。 

 
98 以上引文，見［美］林樂知，〈中西書院添設文社小啟并附一季課題〉，《萬國公報》第 666

卷（1881 年 11 月），頁 3。標點符號為筆者所加。 

99 如羅開泰，〈廣東惠師禮會教友羅開泰徵文啓〉，《萬國公報》740 卷（1883 年 5 月）。 

100 如《現代教育》、《基督教裨益之歷史佐證》（應為《救世教益》）等書。劉樹森，〈李提摩太

與《回頭看記略》──中譯美國小說的起源〉，《美國研究》1999 年第 1 期（1999 年 1 月），

頁 126。 
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    李提摩太在 1891年 10月進入廣學會，會中僅有他一人擔任全職

文字工作，時任《萬國公報》主筆的林樂知，因同時擔任美南監理會

的英華書院院長，僅能將業餘時間用於編撰月刊。101  李氏的第一份

工作就值得注意，即是在《萬國公報》譯述連載畢拉宓（Edward 

Bellamy, 1850-1898）所著，暢銷於美國的小說《回頭看記略》（Looking  

Backward, 2000-1887），時間是 1891 年 12 月至 1892 年 4月，分五次

連載。102 其前言提及： 

美國現出一書《回頭看》，名儒畢拉宓君著也，所論皆美國後

百年變化諸事。西國諸儒因其書多敘養民新法，一如傳體，故

均喜閱而讀之，業已刊印數十萬部行於世。今譯是書不能全敘，

聊譯大畧於左。103 

可見李提摩太翻譯此書的動機在於書中所論皆「美國百年變化諸事」，

西儒因其「多敘養民新法，一如傳體」，故而喜歡閱讀，刊印流傳甚

廣。所謂「傳體」是指以演述歷史和人物故事爲中心的文學作品，在

中國自唐以來便多用於長短篇小說（如〈南柯太守傳〉、《水滸傳》），

李提摩太雖然未用「小說」一詞，但以傳體可傳播新法的理念已昭然

若揭。又因卷帙浩繁（十六萬字），僅能簡譯摘要供讀者參閱。這篇

沿襲自托瑪斯•莫爾（Thomas More, 1478-1535）烏托邦小說傳統的

 
101 〔英〕李提摩太著，李獻堂、侯林莉譯，《親歷晚清四十五年──李提摩太在華回憶錄》，頁

199。 

102 連載訊息如下：《萬國公報》第 35 次（1891 年 12 月）：《回頭看紀畧》一、二章（來稿）；

《萬國公報》第 36 次（1892 年 1 月）：《回頭看記略》第三—六章；《萬國公報》第 37 次

（1892 年 2 月）：《回頭看紀畧》第七─十二章；《萬國公報》第 38 次（1892 年 3 月）：《回

頭看紀略》第十三─二十七章；《萬國公報》第 39 次（1892 年 4 月）：《回頭看紀略》第二

十八章。以上篇名中用「記」或「紀」、「略」或「畧」皆依原刊出標題之用字，正文提及此

書時則一律用「記略」。 

103 來稿，《回頭看紀畧》，收入［美］林樂知主編，《清末民初報刊叢編之四：萬國公報》（臺

北：華文書局，1968 年），頁 12463。此為李提摩太之譯稿。標點符號為筆者所加。 
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小說，以虛構的筆法描寫未來 2000年資本主義制度在美國社會消亡，

最終由社會主義體制取代的故事，之所以能在歐美風靡一時，主要回

應了十九世紀末深受經濟之苦的人民，極盼社會變革有關。104  此文

連載後，雖未對中國讀者產生立即影響，但 1892 年 8 月起艾約瑟即

在《萬國公報》發表系列的〈富國養民策〉長文，文中採用中西今昔

對比手法，闡述中國如何走向富強的具體途徑。105  而李提摩太重視

的「養民新法」，也在 1893 年 7月發揮而成〈養民有法〉一文，針對

天津、上海、武昌、廣州等地提出了養民十法，文章已面向「中華明

理君子」商請共同研擬磋商中國時務。106 到了 1894年，李提摩太除

了啟動《泰西新史攬要》的摘要翻譯，107 廣學會也將《回頭看記略》

易名為《百年一覺》，以單行版發行二千冊，並分贈給官吏與翰林，

此書終於獲得光緒皇帝、中上層官僚與士人階層的青睞，畢拉宓對於

未來社會的想像，正可與中國典籍所描繪的大同世界接軌，譚嗣同

（1865-1898）、康有為（1858-1927）諸人皆曾點評此書有「大同影  

子」，徐維則稱此書「言美國百年以後事，亦說部之屬。」在林譯小

說與新小說革命之前，此書堪稱對中國知識階層影響最鉅的一部翻譯

小說，108 書中的「養民新法」及「未來記」模式則對梁啟超日後創作

 
104 劉樹森，〈李提摩太與《回頭看記略》──中譯美國小說的起源〉，頁 122。 

105 艾約瑟〈富國養民策〉一文，從 1892 年 8 月（第 43 次）起，到 1896 年 5 月（第 88 次）

止，三年多以來不定期連載在《萬國公報》，共有三十一篇文章。 

106 ［英］李提摩太，〈養民有法〉，《萬國公報》第 54 次（1893 年 7 月），頁 26-31。 

107 《泰西新史攬要》原名《十九世紀史》（History of the Nineteenth Century），由麥懇齊（Robert 

Mackenzie, 1823-1881）原著，李提摩太譯、縷馨僊史（蔡爾康）述，最早以《泰西近百年

來大事記》為名，採譯文摘要的形式刊載於《萬國公報》上，隔年再由廣學會出版單行本。

對維新派、清廷官員、皇帝皆有深遠影響。〔英〕麥肯齊著，〔英〕李提摩太、蔡爾康譯，《泰

西新史攬要》（上海：上海書店出版社，2002 年），譯本序，頁 1。 

108 熊月之，《西學東漸與晚清社會（修訂版）》（北京：中國人民大學出版社，2011 年），頁 320-

323。 
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《新中國未來記》深具啟發，可說是「『政治小說』最早的模本。」109 

而以小說來議論國事竟能成為歐美各國暢銷書，並對中國社會產生影

響，李提摩太透過譯介小說所啟動的政治效應相信對長期擔任上海製

造局翻譯館首席口譯者（1868-1896）的傅蘭雅而言，也具有重大啟

示。 

    除了譯介小說，李提摩太接任廣學會後，也曾對該會成立要旨做

一說明。首先言及古今時局不同，今日中外一體，「若不廣求今學，

爭尚新法以謀生養之方，……一旦有事，籌措更顯維艱。」這是李提

摩太對於中西通商交涉多年來，中國不見興盛的觀察，也是他個人的

賑災體會。究其原因，除了「中國人民較他國為多」，「中國學堂於各

國交涉有益之學毫不講求」，導致「無識之人妄作訛言，因而誤事。」

有感於「今年毀鬧教堂事又起，半由無知愚民激成」，再加上「中國

官民真能洞澈中外關繫實在要務者甚少」，因此動念成立廣學會，「其

意要使各省文武州縣守備各官，而上又自各書院山長、學官及名下文

人，深悉各國養民善法，然後愚民亦可由此漸開門徑。」110  可見李

提摩太擬向中國官民傳播各國養民善法的意圖，隨後也在〈分設廣學

會章程〉中條陳如下： 

一、 將以下各題目111，不論何題，由分會中人按月至少必要著

 
109 袁進，〈試論西方傳教士對中國近代文學的影響〉，網址： https://www.macaudata.mo/ 

macaubook/book071/html/05901.htm，瀏覽日期：2023 年 8 月 15 日。另姚達兌認為《百年一

覺》在大同思想、小說內容、情節、敘述方式和時間觀念等方面都對康、梁產生影響。詳姚

達兌，〈《百年一覺》對康有為、梁啟超的影響〉，《貴州社會科學》2023 年第 6 期（總第 402

期，2023 年 6 月），頁 47-53。 

110 以上引文，見廣學會同人，〈廣學會序〉，《萬國公報》第 37 次（1892 年 2 月），頁 32-33。

標點符號為筆者所加。 

111 在〈分設廣學會章程〉中，李提摩太共擬了七十八個題目，主要有某某之益六十四題（如親

王常遊各國之益、使臣出洋之益、鐵路之益等）、某某之害七題（如無知識之害、半知之害、

固執之害等）、某某比較五題（如各國養民安民新民教民之益比較、各國變通之法比較、中

https://www.macaudata.mo/macaubook/book071/html/05901.htm，上網日期：2023年8月15
https://www.macaudata.mo/macaubook/book071/html/05901.htm，上網日期：2023年8月15
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一條。預備以後按月登入本報，或另外刊訂。 

二、 逢科場之時，除中國科場以外，由廣學會人另設西學書

院。隨科招集，應考各人情願自到書院考試者，將西國治

民四大善政112 別作一考。初考之時，由西人考取。俟中

國人明白後，再由華人自考。 

三、 將已譯成新繙新著各要書，分散各州各縣。在考場時發

賣，並先出招帖。告明情願赴考西學諸生下次所考各書。 

四、 此種有大益於人之書，要由各大憲113 先為開導，俾樂善

明白人情願捐錢。多刻多散。若能各省照此創行，數十年

後新學大興，中國得益無算，由此不惟不懼他國，亦且可

以在他國之上。114 

由此，我們可看到李提摩太掌管下的廣學會運作模式，已經彙整個人

與前人徵文活動、格致書院課藝115  之大成，展開以下活動：一、對

內要求分會中人按月寫作，未來按月登入本報。這裡所列的題目，雖

仍有極少數的傳教題（如〈敬上帝之益〉），但九成以上已是富國利民

之法（如〈親王常游各國之益〉、〈鐵路之益〉等）；二、逢科場之期，

則對外招集中國士子仿照科考模式，在廣學會所設的西學書院，展開

西國治民四大善政（相對於四書）之考試；三、另有分發或販售新譯

 

西文字之益比較等）。詳［英］李提摩太，〈分設廣學會章程〉，《萬國公報》第 39 次（1892

年 4 月），頁 22-27；廣學會同人，〈分設廣學會章程〉，《萬國公報》第 40 次（1892 年 5 月），

頁 21-25，此文為前報所登之修訂稿。 

112 即西國養民、教民、安民、新民四大善政，「如人身五官四支不可缺一」。詳［英］李提摩

太，〈分設廣學會章程〉，頁 22-27；廣學會同人，〈分設廣學會章程〉，頁 21-25，此文為前

報所登之修訂稿。 

113 指清代地方官員對總督或巡撫的稱謂。 

114 ［英］李提摩太，〈分設廣學會章程〉，頁 22-27；廣學會同人，〈分設廣學會章程〉，頁 21-

25，此文為前報所登之修訂稿。標點符號為筆者所加。 

115 熊月之，〈導論〉，收入上海圖書館編，《格致書院課藝》，冊 1，頁 16-22。 
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新著要書，以為下次招考之備；四、促成各省總督、巡撫為先導，俾

使樂善人捐款刻書。簡言之，此設計前兩項是擬題寫作，先由教會中

人所寫的各條目用以刊印分發，可視為範本，而後則由參與科考的中

國士子隨科應考，可視為定期檢覈的「考課」模式；後兩項則為分散

傳播與募捐的環節。經過了十七年的磨練，李提摩太已把傳教士徵文

的格局擴大為廣學會（含所設西學書院）的經營模式，也就是透過模

仿傳統書院考課的形式，配合科舉制度的時間，邀請士人自由參與嶄

新的西學考試內容。此舉對於即將竄起的維新派人士與晚清時局都有

絕對的影響力。 

    在出版西書方面，已有學者提出「當時在中國出版西學書刊的主

要有三家：一是江南製造局，出版了一些科技書，由英國傳教士傅蘭

雅主持；二是北京同文館，出版了一些有關洋務知識的書，由美國傳

教丁韙良主持；三是廣學會。」前兩家是清政府官辦，但由傳教士負

責；廣學會的規模和出版數量則遠超過前兩家，其西學出版物對中國

知識界有一定的啟蒙作用。116 

    另在聯絡官商仕紳方面，學者也留意晚清「能夠利用士紳、聯絡

士紳而影響平民者」，僅有「林樂知、李提摩太、艾約瑟等隸屬廣學

會的一小撮自由派傳教士而已。」李氏認為「士」為四民之首，尤其

看重官吏的影響力。117 

    對於廣學會有了基本瞭解後，我們可進而觀察《萬國公報》在此

時期的徵文發展。目前所見共有四則，分別由林樂知、李提摩太、天

足會與傅蘭雅所發起。（表四）又因天足會與廣學會有相互支持、協

助的關係，天足會聚焦於纏足議題，廣學會則提供翻譯與印刷宣傳的

協助，因此天足會徵文仍有李提摩太之功。因篇幅所限，天足會徵文

 
116 顧長聲，《傳教士與近代中國（增補本）》（上海：上海人民出版社，1991 年），頁 158。 

117 梁元生，《林樂知在華事業與《萬國公報》》，頁 23。 
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與傅蘭雅徵文將留待另文，與格致書院課藝一併討論。118  以下先分

述林、李此階段的徵文。 

 

表四：廣學會時期《萬國公報》上的徵文啟事 

時間 徵文者/

作者 

議題 文類 備註（對象，截稿

日期，時地，獎金

提供者、獎金、名

次等） 

1889 年

8 月 7

次 

公報館

主人林

樂知 

〈萬國公報館擬

題乞論小啟〉 

一問格致之學泰

西與中國有無異

同 

一問泰西算數何

者較中法為精 

論 對象：鴻儒碩彥 

字數：每篇字數需

約二三千 

時地：九月底，中

西書院 

獎金：第一名酌送

洋八元，第二名五

元，第三名二元。 

評定甲乙：刊於 10

卷，由慕威廉、韋

廉臣參酌共定。 

1894 年

8 月 67

次 

（光緒

20 年歲

次甲午

7 月穀

旦） 

上海廣

學會李

提摩太 

〈擬廣學新題徵

著作以裨時局

啓〉 

一開築鐵路、鼓

鑄銀錢、整頓郵

政為振興中國之

大綱論 

一維持絲茶議 

一江海新關考 

文 對象：順天、江

南、浙江、福建、

廣東等五省鴻儒碩

彥。119 

規例：以上五題皆

全作，其通共字

數，約在四五千之

間。 

時地：本年臘月初

 
118 詳蔡祝青，〈傅蘭雅「時新小說」徵文活動新考：以《萬國公報》傳教士徵文為中心〉（中央

研究院明清研究推動委員會、中央研究院臺灣史研究所主辦，「2021中央研究院明清研究國

際學術研討會」，臺北：2021 年 12月 15-17日）。此文後擴增為兩文，另文改題為〈傅蘭雅

「時新小說」徵文活動新考：從 1895 年兩則並列的徵文啟事說起〉。 

119 在〈廣學會第六年紀略〉中更寫明徵文對象為「五省應試秋闈之士子」，該文晚清期刊全文

數據庫未收，見［英］李提摩太述，鑄鐵盦主，〈廣學會第六年紀略〉，收入［美］林樂知主

編，《清末民初報刊叢編之四：萬國公報》，冊 22，頁 14126。鑄鐵盦主即蔡爾康。 
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時間 徵文者/

作者 

議題 文類 備註（對象，截稿

日期，時地，獎金

提供者、獎金、名

次等） 

一禁煙檄 

一中西敦睦策  

十日為止。上海中

西書院交林樂知先

生查收。 

贊助人：泰西公平

洋行主人漢璧禮，

捐 600 兩白銀。120 

獎金：諸卷甲乙，

各歸各省，不相紊

亂。潤筆如下：冠

軍銀十六兩，亞元

十二兩，三四名各

十兩，五六名各八

兩，七八名各六

兩，九至十四名各

四兩。以上每省共

贈潤筆銀壹佰兩，

五省合五百兩。另

一百兩為評審費。 

刊載：獲獎名單刊

於 1895 年 74 次。

擇其尤佳者，刊入

萬國公報。 

結果：徵得論文 172

篇，評出 70 名，分

為六等。121 

1895 年

6 月

（光緒

21 年閏

5 月）

77 次 

天足會

閨秀

著，廣

學會督

〈纏足兩說〉-匡

謬、正俗 

 

 

 

 

文-纏

足考

（申報

版：對

策體） 

時地：限六月底截

卷。（申報版：格致

書室代收） 

獎金：第一名贈潤

筆洋銀三十圓，第

二名二十圓 

 
120 〔英〕蘇慧廉（William E. Soothill）著，關志遠、關志英、何玉譯，《李提摩太在中國》（桂

林：廣西師範大學出版社，2007 年），頁 168。 

121 陳玉申，《晚清報業史》，頁 29；熊月之，《西學東漸與晚清社會（修訂版）》，頁 443。 
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時間 徵文者/

作者 

議題 文類 備註（對象，截稿

日期，時地，獎金

提供者、獎金、名

次等） 

辦譯122 

 

天足會 

〈天足會徵文啟〉 

1895 年

6 月

（光緒

21 年閏

5 月）

77 次 

傅蘭雅 〈求著時新小說

啟〉 

積弊三端一鴉片

一時文一纏足 

時新小

說 

對象：中華人士願

本國興盛者 

時地：七月底，格

致書室收。 

獎金：首名酬洋五

十元，次名三十

元，三名二十元，

四名十六元，五名

十四元，六名十二

元，七名八元。 

1896 年

3 月

（光緒

22 年 2

月）86

次 

傅蘭雅 〈時新小說出案〉 （仿諸

章回小

說） 

參加者：162 名 

獲獎者：體格頗精

雅者七卷，復添取

十有三名，共加贈

五十元。 

 

1. 公報館主人林樂知徵文 

   林樂知既有前三次的徵文經驗，又得讀者知幾子的誠懇建言，在

1882 年成立中西書院之後，不僅「延請中西名師教授，半日教西學，

半日讀儒書，按月監院，親自查課，別其優絀」，「所定學中規矩，悉

照泰西之法」，對於信教一事，則「各隨己見，斷不勉強，毋庸猜疑」，

 
122 即李提摩太，實際譯者為蔡爾康（1851-1921）。詳苗延威，〈晚清寓華「洋貴婦」的社會參

與——以上海天足會（1895-1906）為中心的探討〉，《中央研究院歷史語言研究所集刊》第

82 本第 1 分（2011 年 3 月），頁 148-149。 



傅蘭雅徵文前的徵文競賽：《萬國公報》傳教士的徵文實踐 

303 

其專注於辦學，使「中國人之子弟可以通曉西學，以臻大成」的心  

願，123 極受到官紳士商之推崇。124 在此基礎上，新版《萬國公報》

第 7 次（1889 年 8 月）所刊登的〈萬國公報館擬題乞論小啟〉，前半

段的文字還是沿襲摘要知幾子的言論，重申「君子以文會友，以友輔

仁」的重要性，並由報館同人集議擬題乞論，兩題如下：「一問格致

之學泰西與中國有無異同；一問泰西算數何者較中法為精」，可見兩

條題目都是中西比較的議題。徵文對象則為鴻儒碩彥，所作之論「每

篇字數須約二三千，務祈暢達明曉」。125  到了三個月後的第 10 次  

（1889 年 11 月）則刊出〈評定甲乙〉一文，林樂知提到，前出題求

論「佳作極多」，經過自己悉心校閱，並請慕威廉、韋廉臣參酌，共

評定四名得獎，多出的第四名由韋廉臣另獎三元，得獎論文則於日後

選錄刊登云云。126 

 

2. 上海廣學會李提摩太徵文 

    1891 年 10 月起，李提摩太執掌廣學會的職務。在 1892 年春於

北京舉行的會試，李提摩太已帶領廣學會同人在考場散發小卷子《中

西四大政》，同時將自著的《教世教益》送給十八行省中多數省分的

高級官員。1892 年 3 月，林樂知返美度假，艾約瑟也返歐期間，李提

摩太不僅獨立編纂《萬國公報》（已將中國的高級官員和學者當作預

 
123 以上引文，見〔美〕林樂知，〈設立中西書院啟〉，《萬國公報》第 657 卷（1881 年 9 月），

頁 2。標點符號為筆者所加。 

124 如古吳居士（？-？）就讚美「美國進士林樂知教長，學問淵博，識見高超」，並認為中西書

院既設，將見英法美租界、滬城與各直省中之子弟，其為父兄者，皆欲挈而就讀之矣。可見

推崇備至。詳古吳居士，〈書設立中西書院啟後〉，《萬國公報》第 661 卷（1881 年 10 月），

頁 2。 

125 以上引文，見［美］林樂知，〈萬國公報館擬題乞論小啟〉，《萬國公報》第 7 次（1889 年 8

月），頁 8。標點符號為筆者所加。 

126 ［美］林樂知，〈評定甲乙〉，《萬國公報》第 10 次（1889 年 11 月），頁 64。 
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設讀者）與《中西教會報》，同時也開始了《泰西新史攬要》的翻譯

工作，完全展現出積極而有效率的執行力。 

    在三年後的鄉試期間，李提摩太在第 67 次（1894 年 8 月）提出

〈擬廣學新題徵著作以裨時局啟〉。在這則徵文啟事中，李提摩太首

先推崇格致書院八年來辦學有成，相關的課程命題皆能關乎時事，或

採西書，使諸憲能達變通權；又使「士習隨大吏之提倡為轉移」，農

工商賈又能以讀書明理者為標準。各省學院先以算學入門，格致書院

再以「廣學」繼之，因此能培養濟濟多士，或能抒致君澤民之懷抱，

或能著書立說，影響萬里。其次，則言廣學會之創立，於茲七年，亦

「采西邦之新學，廣中土之靈機」。「諸君子居四民之首，為百族之型，

國計民生，盱衡有素」，適有泰西公平洋行主人漢璧禮（Thomas 

Hanbury, 1832-1907）先生，認為「華民未諳新學，未興新法，皆士之

責也，會以廣學名，曷不擬廣學數題，請操觚之士畧一究心乎？」於

是擬題五道，並捐六百兩白銀用於獎勵評選佳作。127 

    李提摩太在這則徵文中，將 1886 年格致書院開始的課藝  

（Chinese Prize Essay Scheme，即傅蘭雅設立，王韜主持的有獎徵文

制度）與 1887 年的廣學會相提並論，其實也在回應讀者知幾子的建

言，即擬題乞文可與開設書院並行不悖，建議時選佳題，定期徵文及

獎金從優等要點。值得注意者，格致書院的監院正是王韜，既然書院

已啟動課藝制度，每一季皆提供題目及獎金，日後傅蘭雅為何還要刊

登徵文啟事？也許要在此脈絡下探索，才能得到恰當的詮解。128 

    這次徵文是由漢璧禮提供獎金，徵文對象則是順天（即北京）、

 
127 以上引文，見［英］李提摩太，〈擬廣學新題徵著作以裨時局啟〉，《萬國公報》第 67次（1894

年 8 月），頁 24-27。標點符號為筆者所加。捐六百兩銀事見〔英〕蘇慧廉著，關志遠、關

志英、何玉譯，《李提摩太在中國》，頁 168。 

128 詳蔡祝青，〈傅蘭雅「時新小說」徵文活動新考：以《萬國公報》傳教士徵文為中心〉。此文

後擴增為兩文，另文改題為〈傅蘭雅「時新小說」徵文活動新考：從 1895 年兩則並列的徵

文啟事說起〉。 
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江南、浙江、福建、廣東等五省應試秋闈之鴻儒碩彥，可說已涵蓋了

由北到南沿海的重要省分，也符合李提摩太所謂未來分設廣學會的理

想。徵文題目已全是有益於民之富國良方，題目如下：一開築鐵路、

鼓鑄銀錢、整頓郵政為振興中國之大綱論、一維持絲茶議、一江海新

關考、一禁煙檄、一中西敦睦策，每則題目後皆有小注說明緣起，可

知命題已朝向更為細緻而專業的方向發展，類於書院中按季而出的考

題。文類則涉及論、議、考、檄、策等多元的應用文，唯獨規避了八

股文。又 1880 年李提摩太在山西擬題乞文時已包含「論戒煙」，此處

再擬「禁煙檄」，可知鴉片問題仍在發展，徵文說明也隨之調整如下： 

禁煙檄 

注：鴉片煙久為民害，中國欲禁之意必有見諸行事，確鑿可憑

者，謂宜暢發隱微，宣示遐邇；并聲明印度禁烟入華而後，華

民尚復私栽罌粟，作何治罪？庶幾名正言順，外人無可置詞。

諸君本此二端，作為一檄，誅物而不責人，則無害於邦交，而

煙窟化為月府矣。129 

先前「論戒煙」的對象還是針對願斷鴉片者，期許他們能不種、不吃、

不病；十四年後的「禁煙檄」則點出鴉片煙已「久為民害」，可具體

說明中國之所以禁煙的理由，同時聲明印度煙已禁，華民復私栽罌粟

該如何治罪？建議參與諸君可本此兩端，提出聲討之文，可見禁煙態

度越趨嚴厲。題目與文類之外，其他規例又有：「以上五題請皆全作，

其通共字數，約在四五千之間」。130 

    這次徵文共徵得論文一百七十二篇，邀請了王紫詮、沈贅翁、蔡

芝紱擔任評審，主要是格致書院監院及《萬國公報》的前後兩任華文

 
129 ［英］李提摩太，〈擬廣學新題徵著作以裨時局啟〉，頁 26。標點符號為筆者所加。 

130 ［英］李提摩太，〈擬廣學新題徵著作以裨時局啟〉，頁 26。標點符號為筆者所加。 
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筆政，131  共評出七十名獲獎者。又因經費充足，故獎金以省劃分，

「諸卷甲乙，各歸各省，不相紊亂。」132 值得留意的是，這次獲獎者

不僅有八位曾參與上海格致書院的課藝，133  最引人注目的則是康長

素（即康有為）也曾參與徵文，名列廣東省第十名，獲得四兩獎金。134 

這些獲獎文章也「擇其尤佳者，刊入萬國公報」。135 雖說李提摩太認

為參與者「惜不甚多」，136 但這已是廣學會規模最盛大的徵文活動，

其參與人數不僅多於日後傅蘭雅的時新小說徵文，主要參與者也是五

省應試秋闈之鴻儒碩彥，而非傅氏徵文所吸引多為基督徒。而康有為

於 1894 年 8 月參與此次徵文後，隨即於隔年 1895 年春上京參加乙未

科會試，就在等待發榜之時，正逢甲午戰敗，清廷簽下喪權的《馬關

條約》，因此與弟子梁啟超發動「公車上書」活動。同年 10 月也趁李

提摩太代表教會上書北京之時，前往拜謁。這段期間，梁啟超不僅自

願擔任李的秘書，李也察覺康有為所提倡的改革內容與廣學會的出版

品十分相似。137  此時《萬國公報》的發行量不僅翻了一倍，李提摩

太所譯《泰西新史覽要》也已刊印出版，並迎來了與李鴻章等相關政

要互動交往的機會。138  李提摩太在廣學會發起的徵文活動，其影響

實可聯繫起 1895 年後以康、梁為首的維新派活動，其重要性不可小

覷。 

 
131 即王韜、沈毓桂（1807-1907；1878-1894 年任《萬國公報》的華文筆政）、蔡爾康（1892 年

起受聘於廣學會，佐李提摩太譯書；1894 年起接掌《萬國公報》的華文筆政）。 

132 ［英］李提摩太，〈擬廣學新題徵著作以裨時局啟〉，頁 27。標點符號為筆者所加。 

133 熊月之，《西學東漸與晚清社會（修訂版）》，頁 443。 

134 〈廣學題名〉，《萬國公報》第 74次（1895 年 3月），頁 61-62。本文為李提摩太所作。 

135 ［英］李提摩太，〈擬廣學新題徵著作以裨時局啟〉，頁 27。標點符號為筆者所加。 

136 〈廣學題名〉，頁 61-62。本文為李提摩太所作。 

137 〔英〕李提摩太著，李獻堂、侯林莉譯，《親歷晚清四十五年──李提摩太在華回憶錄》，頁

233。 

138 這段期間，李提摩太不僅與張之洞有三次會晤，也拜見了赴日議和代表張蔭萌。〔英〕李提

摩太著，李獻堂、侯林莉譯，《親歷晚清四十五年──李提摩太在華回憶錄》，頁 209-221。 
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三、小結 

 

    傅蘭雅在 1895 年提出的「求著時新小說啟」，隨著徵文材料的發

現，不斷引發學界探索的興趣，求能補全傅蘭雅徵文事件的全貌。本

文在此基礎上，嘗試運用「晚清期刊全文數據庫」中《萬國公報》檢

索之便，並輔以相關史料，期能建構《萬國公報》上傳教士徵文活動

之歷時演變，並以此作為解讀傅蘭雅徵文活動的重要依據。 

    據本研究所示，打從林樂知主辦《萬國公報》時期，1875 年就有

李提摩太首創傳教士徵文模式，在藉賑傳教的時空背景下，嘗試以鼓

兒詞或詩詞等形式言說天道傳，或者召喚教友們闡釋基督教法，讓人

民從苦難中獲得救贖。此時教會同道雖多有「做聖書論」之風氣，但

1880 年李提摩太已透過「散書傳教」的策略，向教會諸先生徵文，以

便對佛教徒、參加科考的文士階層傳教。也因為將眼光投向文士階層，

使得李提摩太在 1879 年 9 月已順利與三年一次的鄉試接軌，在宗教

題與中西文化會通、時事題擬題參半的情況下，鼓勵士子靈活運用時

文或古文，完成以倫理道德為主題的優秀論文獎，共獲得一百多篇應

試才子們的參與，也由海關總稅務司赫德提供獎勵。活動結束後，又

利用《萬國公報》（1880 年 8 月）刊登徵文內容、獲獎文與評論，以

供閱者學習參考，可說已具備徵文活動完整的專業程序，顯然並非如

韓南所說只是「用來激發人們對教義的興趣」，李提摩太早在傅蘭雅

於 1886 年啟動的格致書院課藝之前，就已經完成了一系列有獎徵文

競賽，而且日趨完善。等到李提摩太掌管廣學會，握有更多資源，又

於 1894 年成功舉辦五省應試秋闈之士的徵文與天足會徵文等活動，

探討裨益時局等相關議題（已包含禁煙、廢纏足），堪稱《萬國公報》

上最善於運用徵文活動來宣傳教義與西學的傳教士，透過專書的出版

與發放十八行省的高級官員，其徵文活動也有效啟動參與科考的文士

階層開始關懷論辯時事議題，康有為、梁啟超師生於 1895 年甲午戰
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敗後率領十八省舉人的「公車上書」活動，實受李提摩太主導的《萬

國公報》徵文活動影響深矣。 

    而林樂知則在創辦中西書院的過程中，朝向雙語教育與雙重文化

的理想，1881 年已透過兩則徵文啟事，將徵文擬題從宗教迷信走向富

國要策或中西相交之益發展，徵文對象則從規範中華鴻儒碩彥，進一

步要求「凡教友諸友可勿費心」，這種從「教」到「政」的發展趨勢，

顯然對中西文化匯通有更多期待。1881 年在讀者槎溪知幾子提出擬

題乞文可與開設書院並行不悖的建言後，不論是當年林樂知立即透過

中西書院附設文社並附一季課題、1886 年傅蘭雅開辦格致書院課藝，

或是 1889 年李提摩太在廣學會亦設立西學書院，無非都在朝向更完

善的一套有獎徵文競賽運作，其形式雖還在模仿傳統書院，但以西學

與時務作為考課內容卻已超越當時的科舉制度。 

    另在文類的選擇方面，我們已看到李提摩太與林樂知在徵文的文

體要求上，從鼓兒詞、詩句、到不拘古文時文、論與策，已提供給參

與者更多的選擇與自由，無形中也對科舉制度的時文提出消極的反抗

與積極的對策，此種貢獻，比起傅蘭雅創發時新小說徵文可說有過之

而無不及。若進一步談到小說文類的選擇，李提摩太從 1891 年底節

譯連載《回頭看記略》，再於 1894 年易名為《百年一覺》出版單行本，

早就藉由暢銷於美國的小說，說明「西國諸儒因其書多敘養民新法」

之理，等到該書出版單行本，在甲午戰爭前後已是影響中國知識階層

最鉅的翻譯小說，對於小說文類的看重，李提摩太之功更值得標舉，

在此時空氛圍下，擔任上海翻譯局要職的傅蘭雅不可能不受啟發。 

    綜上所言，當我們回到《萬國公報》的傳教士徵文脈絡，早在傅

蘭雅之前，經過李提摩太與林樂知兩人的積極實踐，早已熟稔運用報

刊、學會與書院等豐富資源，為傳教士徵文奠定厚實的基礎，並有效

連結中國高層官員與文士階層，傅蘭雅如何在此基礎上，透過格致書 
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院課藝的實踐，最後發展出「時新小說」徵文，則是我們進一步要重

新審視的議題。139 

（責任校對：周世平） 

 
139 詳蔡祝青，〈傅蘭雅「時新小說」徵文活動新考：以《萬國公報》傳教士徵文為中心〉。此文

後擴增為兩文，另文改題為〈傅蘭雅「時新小說」徵文活動新考：從 1895 年兩則並列的徵

文啟事說起〉。 
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Essay Competitions before John Fryer's Fiction 

Contest: The Development of Essay Contests 

Organized by Missionaries in The Globe 

Magazine 

 

Chu-Ching Tsai 

 

Abstract 

    In 1895, John Fryer launched a fiction contest for new novels through 

the Shun Bao and The Globe Magazine on the themes of the “three great 

evils,” opium, the literary examination essay, and foot binding. Scholars 

contend that this activity not only promoted the publication of new novels 

before the “New Novels,” but they also praise the essay contest itself. 

Expanding on this earlier scholarship, this article made use of the digital 

search function in the “Late Qing Periodicals Full-Text Database” as well 

as other relevant historical materials to establish the diachronic 

development of the missionary essay contests over time in The Globe 

Magazine, so as to contextualize our understanding of John Fryer’s fiction-

writing competition.  

    Research shows that long before John Fryer, missionaries such as 

Timothy Richard and Young John Allen had accumulated rich experience 

in holding essay contests by soliciting manuscripts through newspapers, 

periodicals, and academic societies. In the trend of development from 

"religion" to "politics," they moved towards the goal of taking Western 

learning and current affairs as the objective of academic examinations. In 

the process, they not only effectively connected with China's high-level 

officials, but also with the intellectual class participating in the imperial 
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examinations. They thereby laid a solid foundation for the future petition 

activities of Kang Youwei and Liang Qichao.  

Key words: John Fryer, The Globe Magazine, The Society for the 

Diffusion of Christian and General Knowledge among the 

Chinese, Timothy Richard, Young John Allen 

 


